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PABOYAS ITPOI'PAMMA JUCIIAII/INHBI
IMPAKTUYECKWI KYPC 2-'0 MTHOCTPAHHOT'O SI3BIKA

Paspensl paboyeii mporpaMmsI

1. HEJIN OCBOEHUSA JNCHUITIINMHBI

2. MECTO INCLHUIIIIMHBI B CTPYKTYPE OOII BO

3. CTPYKTYPA 1 COOEPXXAHWE NUCLIAITJINHBI

4. ®OPMbBI KOHTPOJIA OCBOEHUMA ANUCLIUITIMHBI

5. YYEBHO-METOIMYECKOE 1 UTHOOPMAILIMOHHOE OBECITEYEHUWE OVCLUITIIHBI
6. MATEPUAJIBHO-TEXHMUYECKOE OBECITEUEHWE OVUCHUITJIMHBI

ITpusoxeHusi K padouyeii mporpaMme JUCIMILUIHHBI

o Tlpunoxkenue 1. AHHOTaLMsI paboueli IpOrpaMMbl
¢ TIpunoxenue 2. TeXHOTOTUU U GOPMBI 00yUeHUSA
o [Ipunoxenue 3. OHABI OLIEHOUHBIX CPEJCTB



1. OE/IM OCBOEHUSA JUCILUIIVIMHbBI

Lenbto 0CcBOEHUS AUCLUILIVHEI SIB/IsieTCst (POPMUPOBAHUE CIeAYIOIMX KOMITeTeHLUI:

OITK-6 — criocoOHOCTh CBOOOAHO TOBOPUTH U MIOHUMAaTh PeUb Ha MIEPBOM HM3yUuaeMOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
€ro JiuTepaTypHOU (opMe, BK/HOUas TIpodeCcCHOHa/IbHOEe MUCEMEHHOE U YCTHOe OOIleHHe; B/IafIeTh BTOPBIM
WHOCTPaHHBIM SI3BIKOM B 0O0BEMe, AOCTaTOUuHOM /s TpodeCcCHOHANbHOTO OOIIEeHWs W UTEeHWs HayyHOU
JIUTepaTyphbl

ITICK-3.1 — cnoco6HOCTb aHaTM3UPOBATh MaTepUasIbl COBPEMEHHBIX UCC/IeJ0BaHUM B 06/1aCTH JIMHTBUCTHKHY,
MEXKY/IbTYPHOU KOMMYHUKALIUU Y TIepeBOZ0BeIeHNs [I/Isl UX CaMOCTOSITe/TbHOTO UCIOb30BaHuUs

TTICK-3.3 — crocoOHOCTh MPOBOINUTE JIMHTBUCTUUECKUM aHa/IU3 TEKCTa U CO37IaBaTh JIMHTBOTIEPEBOAUECKUN U
JIMHTBOCTPAHOBE/IUe CKUM KOMMEHTapUl K HEMY

DOpPMHUPOBaHHIO KOMITETEHI[UH CITY>KUT AOCTKEHUE CJIeIYIOLINX Pe3y/IbTaToB 00pa30BaHuUs:
OIIK-6

3HAHUS:

3HaTh OCHOBHBIE JIMHTBUCTUUECKHE TEPMUHBLI Ha aHIVIMHCKOM sI3bIKe, 3HAUEHHsS HOBBIX JIEKCHUECKHX
€/IUHUI], CBSI3aHHBIX C TEMATHKOH ZIAHHOTO 3Taria U C COOTBETCTBYIOIUMH CUTYallUsIMU OOIIEeHUS, I3bIKOBOM
Marepuaa: WAMOMAaThuecKre BBbIDA)KeHHWs, OLIEHOUHYIO JIEKCHKY, eQWHUWIILI PeUYeBOro HSTUKeTa, 3HaueHHWe
HEeM3YyYEeHHBIX SI3bIKOBBIX CPEJICTB HAa OCHOBE JIMHIBUCTUUECKOU 1 KOHTEKCTYalbHOM /I0Ta/IKY;

YMeHuUs:

BECTH [IHa/or (Uaaor-paccrpoc, JAUanor-ooMeH MHEeHUSAMU/CYXXIE€HHUSIMH, JUaior- MobyXaeHue K
JIeMCTBHI0) OMUIMATBHOTO U HeO(UI[HATLHOTO XapaKTepa B ObITOBOM, COLIMOKY/IETYPHOM U yueOHO-TPYI0BOM
cdepax, UCMOJB3ysl apryMeHTAlUo, SMOI[MOHATBHO-OIIeHOUHbIe CDEeZICTBA, OIMCHIBATh SIBJIEHUS, COOBITHS,
u3JiaraTh (akThl, BhIPA’KaTb CBOE MHEHHWE B MUCbME JIMYHOTO U JIeJIOBOTO XapaKTepa; 3aro/HSThb pa3/IMuHbIe
BUZBI aHKeT, coobmath o cebe B ¢opMe, TIPUHATONM B CTpPaHEe/CTpaHaX W3yuaeMoro SI3bIKa; COCTABJSThH
MUCbMEHHbIE MaTepHasibl, HEOOXOMMBIE JI/IsI TIPe3eHTALIUU TPOEKTHOM /IesITe/TbHOCTY;

HaBbIKU:

opdorpadpuueckumu, opdhosnmUUecKUMH, rpaMMaTHYeCKUMU HOpPMaMM aHIJIMACKOTO si3bIKa, 00/1a/jaTh
HAaBBIKOM Be/IEHUSI aHTVIOSI3bIUHOU HAayUHOU AUCKYCCUU B 00JIaCTU JIMHTBUCTHUKU U TTI€PEBO/IOBE/IEHHUS.

IICK-3.1

3HAHUSA:

3HaTh 0a3oBble TOAXOABl K 00pabOTKe TEKCTOB TO JIMHTBUCTUYECKOH U TIEPEBOJJUECKON TEMaTHKe,
€CTeCTBEHHO-13bIKOBbIe (heHOMEHbI Pa3/IMUHbIX YPOBHEH si3bIKa (B 0COOEHHOCTH /ISl aHIIMHACKOTO SI3bIKA);

YMeHuUsi:

yMeTb TPAMOTHO BECTU Y3KOCTIEIMaTU3UPOBAHHBIE TI0CCAPUH, YMTATh U aHA/IU3UPOBAaTh ayTEHTUUHBIE
TEKCThl PA3/MUHBIX CTWIEH (MyO/NUIUCTUUYeCKUe, XY[AOKeCTBEHHBIE, HAy4yHble, HAyYHO-IIOMY/IsSPHbIE,
TparMaTuyueckue);

HABbIKU:

00/1alaTh HaBBIKAMHU TO/ITOTOBKK HAyuHBIX 0030pPOB MO TeMaTHKe TMPOBOJMMBIX HCC/Ie/[OBAaHUH,
HaBBbIKAMU CaMOCTOSITEJIbHOM paboThl Hajl yueOHBIM MaTeprasioM MO MPOWJEHHBIM TeMaM Kypca, HaBbIKaMU
MPAKTUYEeCKOTO BhIOOpA U aHa/M3a PellieHni Ha MepeBo/] B 3aBUCUMOCTH OT YCJIOBUM U TUTIA TTIEPEBO/IA.
IICK-3.3

3HAHUS:

TpaBWJIa OCYITIeCTB/IEHNS JTMHTBOTIEPEBOAUECKOTO aHAIM3a TeKCTa U CO3/[aHUsl JIMHTBOTIEPEBOIYEeCKOT0
Y JIMHTBOCTPAHOBE/IUECKOT0 KOMMEHTApHS K TEKCTY;

YMeHUst:

TIPUMEHSITh TEOPETHUECKUEe 3HAHWS B JIMHI'BOTIEPEBO[UECKOM 1 JIMHTBOCTPAHOBETUE CKOU TTPAKTHUKE;

HABbIKU:

CO3/JaHUST JIMHI'BOTIEPEBOIUECKOTO 1 JITHTBOCTPAHOBEAUECKOT0 KOMMEHTApUS K TEKCTY.



2. MECTO ANCIIMIIVIMHBI B CTPYKTYPE OOII BO

IMucuynmna MPAKTUYECKWIN KYPC 2-'0 MTHOCTPAHHOT O SI3BIKA spnsteTcs
JVCLIMTUIMHOW 00s13aTe/IbHOM YacTH 0/10Ka 1 nmporpamMMeI TIOATOTOBKH 110 HaripasieHunto 45.03.03
DyHOaMeHMaIbHAs U NPUKAAOHAS AUH2BUCTIUKA.

CopepxaHue [OUCLIMIUIMHBI ~ SIBJISETCS JIOTUUeCKUM IpogospkeHueM auctuiuivdH: OCHOBBI
BTOPOI'O MHOCTPAHHOI'O A3BIKA.

[pesBapuTeTbHLIE KOMITETEHI[H, COPMHUPOBAHHBIE Y 00yUarOILerocs /10 Hauasia U3yueHus TUCLIATUTAHBL:

e TIK-91 — criocobeH K KOMMYHHUKAI[UH U KOOTIepalyy B [u(poBOi cpejie, UCTIOIb30BAHHIO Pa3/TMUHBIX
LM(POBBIX CPEACTB, MO3BOJISIOIIUX BO B3aUMOJENCTBUM C APYTUMU JFOABMU JOCTUraTh MOCTaBIeHHBIX
esei

¢ YK-4 — CrniocobeH 0CyIIeCTB/IATh [IeJI0BYH0 KOMMYHHKAI[UIO B YCTHOUM U MMChbMeHHOH hopmax Ha
roCyJapCTBeHHOM si3bike Poccuiickoli defepaliiv U MTHOCTPaHHOM(bIX) s13bIKe(ax)



3. CTPYKTYPA U COAEPXKAHUE JUCIIUII/INHBI

OO0111as TPY/I0EMKOCTh UCITUTIMHBI COCTaB/seT 13 3.e., 468 u.

3.1. Copeprxanue (JUAAKTHKA) JHCLUATUTHHBI
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Pazpen 1. 1. Crieninanu3nupoBaHHbIi NepeBoy:; - PasBuTre uesoBeyecTsa; -
CTo/KHOBeHHe LMBUIM3aLHil; - MeXX/[yHapojHble OTHOIIeHH s; - [obanusanus; -
MexxayHapoziHOe IpaBo; AHa/IUTHYecKoe uTeHHe:; - [ToHATHe aHaIMTHYeCKOro
yreHusi. [I0HATHe TMTepaTypHOTro Npou3sBeseHus. EAUHCTBO cozepkaHust v pOpMbL
3 5 JIUTEpaTypHOro NMpousBesieHus; - CroXeT U CTPYKTypa npoussezieHus. KoHpnukr B 108 68 68 40 25 25 25
Xy/J0)KeCTBEHHOM Tpou3BesieHnH. OnucaHre MecTa JieicTBrst. OTK/IOHeHHe OT
MOZIeJIH TPaJULIMOHHOT0 NOCTPOeHus CioKeTa. Mozienin Xy0ke CTBeHHOTO
rpou3BeeHust. Buap! KoHL0BKY; - Crictema 06pa3oB. XapaKTeprucTrKa
JledicTByromux L. CpezicTBa XapaKTePUCTUKH JeHCTBYOLIMX JINLL.
Bcero 3a 5 cemecTp 108 68 68 40 25 25 25
Pazpen 2. 2. CrienjManu3nupoBaHHbIi repeBoy;:; - CoBpemeHHas uctopust Poccuy; -
MakposKoHOMHKa; - MUpoBasi 5KOHOMHKA; - MUpoBasi Ky/neTypa; - CpezicTBa
MaccoBoii HH(pOpMaLK; AHaTUTHYECKOe YTeHHe:; - MeTozbl ToBeCTBOBaHUs. Buyipbl
rnoBecTBoBaHus1. [ToBeCTBOBaHHE OT UMEHU aBTopa. BsanmooTHo11eHMe peuur aBToOpa
3 6 U peuy IepcoHaka. ABTOPCKOe OTCTyILUIeHUe, BHYTPeHHHH MOHOJIOT; - ToHampHast 108 68 68 40 25 25 25
cucreMa. Cpe/icTBa CO3/laHHsl TOHA/ILHOCTH NPOM3Be/ieHus; - TeMa 1 uziest
Xy/J0)KeCTBEHHOTO NPou3Be/ieHnst. DYHKLMM Ha3BaHUs IPOU3BE/IeHHUsL.
CuMBosnueckre npreMbl. Cpe/icTBa BOMIOI|EHUS H/eitHO-TeMaTH4eCcKoro
coziep>kaHust pou3BezieHnst. Popma u cofeprkaHue.
Bcero 3a 6 cemecTp 108 68 68 40 25 25 25
Paspen 3. 3. [pammaruka. [lepeBoj ¢ pycckoro si3bika:; - OcobeHHOCTH MepeBoja
MPUYACTHs ¥ TIPUYACTHBIX KOHCTPYKLWIL; - OcoGeHHOCTH nepeBofia MHPUHUTHBA U
4 7 WH(QUHUTHBHBIX KOHCTPYKLWIA; - OcoGeHHOCTH TepeBofja repyH/AMs 1 144 68 68 76 25 25 25
repyH/Ma/bHbIX KOHCTPYKLMM; Pa3roBopHast npakTHka:; - Listening; - Analyzing
Your Audience; - Introducing and Concluding Your Speech.
Bcero 3a 7 cemecTp 144 68 68 76 25 25 25
Paspen 4. 4. Tpammaruka. [TepeBoj ¢ pycckoro si3bika:; - Oco6eHHOCTH MepeBozia
MOJaJ/IbHbIX I71aroJios; - OcobeHHoCTH TiepeBo/a cocJiaraTe/IbHOro HaK/JI0HeHUs;
4 8 PasroBopHas npakTHKa:; - Overview of the Speechmaking Process; - Supporting 108 52 52 56 25 25 25
Your Speech; - Delivering Your Speech; - Understanding Principles of Persuasive
Speaking; - Special-Occasion Speaking.
Bcero 3a 8 cemecTp 108 52 52 56 25 25 25
Bcero no gucuuninae 468 256 256 212 100 100 100
3.2. AyATOPHBII NPAKTUKYM
Homep n
P Oo0nemMm,
Ne |HamMeHOBaHHe
Tema NMPAKTHYECKOIr'0 3aHATUA ayj.
n/n pasjena
qacoB
AUCIIMII/TUHBI
1 |Pasgenl. 1. CrierjuaiM3upoBaHHbIN NepeBo/: Pa3BuTHe yesoBeyecTBa. UteHue u 34
niepeBoy, Tekcta Development of Mankind. BeironHenue yripakHeHHiA Ha
3aKpeIrvieHre HOBOI'o JIEKCHMYeCKOTr'0 MaTepHaJia. HepeBo,q TE€KCTa Ha JaHHYIO
TeMaTHKy C PyCCKOro Ha aHIIMKCKui. TTpeobpa3oBaHue MpeioKeHUH C
HCII0/Ib30BaHHEM Hep(bEKTa. HEPEBO,E[ Hpe,Z[HO)KEHI/Iﬁ C PyCCKOro Ha
aHFHHﬁCKHﬁ, HCII0/Ib3YA HEPCDEKT I10 TeMe JaHHOT'0 YPOKa CTONMKHOBEHHE
HHBHHHBauHﬁ. UreHue u rnepeBoj TEKCTa CTONKHOBEHHE ].[I/IBI/I]'II/IBEIL[Hﬁ.
BrimonHenue pra)KHeHI/Iﬁ Ha 3aKperieHre JIEKCUMKU K JaHHOMY YDOKY.
[epeBoy, npeIOXKeHMM C aHIVIMICKOTO 513bIKa Ha PyCCKUM S3bIK C
MOJa/IbHBIMH IJ1al'0JIaMH. HPEOGPHBOBHHI/IE Hpe,Z[HO)KEHI/II‘/JI C
HCII0/Ib30BaHHWEM MO/id/IbHBIX IJ1ar0JiOB. HQPEBO,I:[ TeKCTa Ha TeMaTHUKy
JIAHHOTO YPOKa C PYCCKOTO s13bIKa Ha aHIIMHACKKH. [ToroToBKa CO001IeHmi
06 O,ELHOﬁ nu3 LII/IBI/IJ'II/IBBLII/Iﬁ " riepeBoj HOCJIe,E[OBaTeJII:HHﬁ C PYCCKOTI'O A3bIKa
Ha aHITIMHACKUN U HaO60pOT. BrinosiHeHnue rnepeBoJa Ha CJIyX JIEKCUKA
AdHHOI'O YPOKaA. MemyHapo,qHLIe OTHoOIeHUs. YTeHue U rnepeBoj TEKCTa
International Relations. IToBTOpeHHe rpaMMaTHyecKOro MaTeprasa o TeMe
npuyacrue. OcBoeHHe HOBOI'O JIEKCUUeCKOro MarepHaJsia. HepeBo,q
TNpeJ/I0KeHU C PyCCKOro s13bIKa Ha aHIVIMHMCKWM C UCTOIb30BaHUEM HOBOTO
JIEKCUYECKOI'0O MaTepuasid. Hpe06pa30BaHHe Hpe,ELJ'IO)KeHI/Iﬁ yrIOTPE6JIHH
npuyacrtue. HepeBo,q npe,qnomeHHﬁ Ha aHIVIMHACKUH A3LIK HCIIOJIb3ys
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MpPUYacThe W HOBBIN JIeKc4yeckuid Mateprar. IToarotoBka coobijenuti 0o
O/THOM U3 MeXX/IyHapOHbIX OpraHu3aruii. IlepeBofi 3TUX COOOIEeHHN Ha
aHIIMIACKUN g3bIK. [lepeBoj Ha C/IyX C/I0BOCOUETaHHM, CBA3aHHBIX C
TeMaTUKOW JaHHOTO ypokKa. [iobam3auus. UTeHre 1 TiepeBoj, TeKCTa
Globalization. [ToBTOpeHMe rpaMMaTHUeCKOTO MaTepuasa 1o Teme
VHOUHUTHB. VI3yueHre HOBOTO JIeKCHUeCKOT0 MaTepuasa o TeMe JJaHHOTO
ypoka. TTepeBo/ MpeIsIOoKeHNH C aHIIMHCKOTO Ha PyCCKUH, obpartast
BHUMaHWe Ha MOJUePKHYThIe CJIOBOCOUeTaHuUsI. [1epeBoy Ipe/IosKeH i ¢
PYCCKOTO s3bIKa Ha aHIVIMMCKUM C UCII0/Ib30BaHeM HOBOM JIEKCHKU.
ITpeobpa3oBaHue Mpe/IOKEHUH C UCITO/Ib30BaHUEM UH(PUHUTHUERA.
O6cy>xaeHre BOMpoca 17100aMM3aldi Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE C TIePeBOJIOM Ha
pycckuii. [TepeBoj mpeiIoXKeHUI C PyCCKOr0 Ha aHITIMHACKUI B OBICTPOM
TeMIle, UCTIONb3Ys JIEKCUKY JaHHOTO YpoKa. Pa3BuTrie HaBBIKOB YCTHOTO
nepeBozia. MexxiyHapogHoe npaBo. UTteHue v iepeBof, TekcTa International
Law. [ToBTOpeHue cTpajarenbHOrO 3a/10ra, epeBoy, MpesioKeHuH ¢
PYCCKOTO s3bIKa Ha aHIVIMMCKUI 110 TeMe JaHHOT0 YpoKa C UCT0/Ib30BaHUeM
cTpajarenbHOro 3ajora. [lepeBoj Ha CilyX TeKCTa, CBI3aHHOTO C TeMaTUKOU
JTAHHOTO ypOKa (/IByXCTOPOHHU TiepeBof). OTBeThI Ha BOITPOCHI
obyuaroryxcs. Pa3BUTHe HaBBIKOB YCTHOTO TIepEBO/IA.

AHanutnyeckoe uTeHre: [1oHsATHe aHaUTUUeCKOTo uTeHUs. [ToHsATHe
JIUTepaTypHOro npousseeHus. EquHCTBO cozeprkaHus U opMbl
JIMTEepaTypHOTO Mpou3BeZieHNs. BBesieHre. AHaMU3 TeKCTa o BEIOOPY
nipenioziaBaresisi. Paccka3 G.Mikes “On Marrage”. ®opmupoBaHHe HaBbIKa
aHa/mM3a xyz#oKectBeHHOro TekcTa. R.Dahl “Mrs Bixby and the Colonel’s
Coat”. dopMUpoOBaHUe HaBbIKa aHa/in3a Xy/j0’KeCTBeHHOro TekcTta. R.Dahl
“Mrs Bixby and the Colonel’s Coat”. Cro)KeT U CTPYKTypa ITpOr3Be/leHusl.
KoHduUKT B Xy0)keCcTBeHHOM INpousBefeHnu. OnrcaHye MecTa [ielCTBUs.
OTKJI0HEHHe OT MOZe/y TPaJULMOHHOI0 [IOCTPOeHUs CroykeTa. Mozenu
XyZ0’KeCTBEHHOT0 TIpov3BefieHHsl. Buibl KOHIIOBKY. BhiosiHeHMe niepeBozia
TekcTa “British Character”. Ananmu3 xygokecTBeHHOTO TeKcTa. J. Joyce “The
Boarding House”. TBopueckue yripa>kHeHus1. OBia/ieHue JIeKCUKOU 7St
COKpaIlleHHOTO BapraHTa TeKCTa, U3yueHre JIOTHYeCKUX CKperl /ISl CO37laHus
CTPOIHOIO JIUTepaTypHOro KPUTUUECKH OCMBICJIEHHOT'O TeKCTa.
WupuBuayanbHeid ctiib C.Mosma. Oco6eHHOCTH TMTePaTypHOTO XKaHpa
scce. Pabota Haz 3cce. M3yueHne uCTopyu co3zanust acce. Hauamo paboTsl
Haz scce “What are talents”. Cucrema 00pa3oB. XapaKkTeprcTrKa
JeicTByromux L. CpefcTBa XapaKTepUCTUKY AeHCTBYIOIINX JIML. AHau3
xy#oxkecTBeHHOTO TekcTa. Carlos Williams “The Use of Force”. Ananu3
cpeficTB 00pa3sHOCTH pa3/IMUHbIX S3bIKOBBIX YPOBHeH KaK OCHOBBI CO3/laHUS
xyaoxxectBeHHOM nH(opMarmn B Tekcre. J. Thurber “The Bachelor Penguin
and The Virtuous Mate”. AHanmm3 xyzgokecTBeHHOro Tekcta G.Mikes “Sorry,
My Fault”. Cucremarusauusi poieHHOTo MaTepyasa.

34

Bcero 3a 5 cemecTp

68

Pazgen 2. 2.

Crierjnaniu3upoBaHHbIH nepeBoy: Mctopusi coBpemeHHol Poccuu. Utenue u
nepeBo; Tekcta Recent History of Russia. IToBTopeHHe rpaMMaTiiueCcKou
TeMbI CyOBeKTUBHBIN MPeJMKaTUBHbINA HHOUHUTHBHBLIN 000pPOT U
BBITIOJTHEHYE YTIPa)KHEeHUM Ha 3Ty TeMy. [JuCKyCCcusi Ha TeMy UCTOPUH
coBpeMeHHOI Poccuu (moc/iefoBaTesibHbIN niepeBo). [TMCbMeHHBIN epeBof,
TeKCTa C PyCCKOTO 53bIKa Ha aHIVIMMCKUI TI0 TeMe JaHHOTO ypOKa
(cpaBHeHue TiepeBOfia CTY/|eHTOB). Pa3BrTHe HaBBIKOB YCTHOT'O [1epeBo/a.
MakposkoHOMUKa. UTeHue U repeBoj, TekcTa Macroeconomics. IToBTopeHue
Tembl ['epyH/iManbHBIA 000POT U BBITIONHEHKE YIIPOXKHEHWI Ha 3Ty TEMY.
[TepeBog npez/ioykeHUI C pyCCKOTO s13bIKa Ha aHIIMMCKUM 110 TeMe JaHHOTO
YPOKa, UCTIONb3ys repyHauanbHbIA 000poT. [1oroTOBKa MHAWBUYaTbHBIX
co0011IeHHiA TI0 9KOHOMHUECKOM TeMaTHKe 110 MaTeprasam TeKyLei
aHIVIOSI3BIYHOM TIpecchl, 00CyKaeHre COOOIIeHHI Ha aHTJTUICKOM sI3bIKe.
[TvicbMeHHBIH TTepeBO/, IPeJIOKeHNH Ha aHTTTUHMCKUHN SI3bIK, UCTIONB3Ys
CJIOXKHBIN TepyHAMATbHBINA 000poT. TTepeBof Ha CyX, B OBICTPOM TeMITe
CJIOBOCOUETaHUM, CBSI3aHHBIX C TEMaTUKOU JAHHOTO ypoKa. Pa3BuTue
HaBBIKOB YCTHOTO nepeBofia. O6CyskieHHe SJKOHOMUUECKOTO COCTOSTHHUS
Poccuu (gByxcTOpoHHMI NepeBos). MupoBas 5KOHOMYKa. UTeHue U niepeBo/,
Tekcta Word Economy. [ToBTOpeHue rpaMMaTiyeCcKoil TeMbl
cocJiarate/ibHOe HaKJIOHeHHe U BBITIOJTHEHUE TIPe/IJIOKeHUM Ha 3Ty TeMy.
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ITeperoBophkl Ha TeMy» Poccus 1 MUPOBOE SKOHOMHYECKOe COODIIeCTBO» U
OCYIIleCTB/IeHHe IByXCTOPOHHETO repeBo/ia. [IucsMeHHBIH IepeBoy] TeKCTa
MoC/ie HeOJHOKPATHOTO TIpoC/TyiirBaHusl. [lepeBog Ha cyx B ObicTpoM
TeMITe CJIOBOCOUETAHMM, CBSI3aHHBIX C TEMATHKOU AaHHOTO ypoka. Kynerypa.
Urtenue u miepeBof Tekcta Mass Culture. [ToBTOpeHMe rpaMMaTHye CKO
Tembl CocJiaratesibHOrO HaK/IOHeHHs U BBITIOJTHEHUE YTIPaXKHeHU# Ha 3Ty
TeMy. YCTHBIH IepeBo/ TeKCTa Moc/ie HeOAHOKPATHOTO TIPOC/TYIIIMBAaHUS Ha
TeMy JJAHHOTO yPOKa C PyCCKOTO si3bIKa Ha aHTIMMCKUi. [lepeBog ¢ yivcTa Ha
DYCCKUH SI3BIK TEKCTa, UCIOJIb3YS S3bIKOBYIO Aorazky. [lepeBoa MunHu —
VHTEpBBIO C PYCCKOTO SI3blKa Ha aHIMUKCKUH. [1oroToBKa [joK/1azia Mo Teme
TeaTp 1 KMUHO: MecCTO B 00I1leCTBe MacCOBOM Ky/bTyphL. [Tocienyoiiee
obcyxeHue fokmnazoB. [TepeBos Ha C/IyX Ha aHITIMHACKYN s13bIK. CpesicTBa
MaccoBoi nHbopMarui. UteHne u riepeBof Tekcta Mass Media.
IToBTOpEHME TpaMMaTHUeCKOU TeMbl APTUK/Ib U BBITIOJTHEHUE YTIPaKHEHU
Ha 3Ty Temy. [IucbMeHHbII TlepeBo/| TeKCTa Ha aHIVIMMCKUH SI3bIK TEKCTa
CMU, obpaiijasi BHUMaHHe Ha yroTpeb/ieHre apTUKJIs. YCTHBIN NepeBo/] Ha
PYCCKHI SI3BIK TIPe/ITIO’KeHNH, 00bsICHSIS yrioTpebsieHre apTHKIs. Pa3sutue
HaBBIKOB YCTHOTO TepeBo/ja.

AHanutryeckoe yTeHHe: MeTozbl TOBeCTBOBaHMs. Brbl mOBeCTBOBaHUSI.
[ToBecTBOBaHMeE OT UMeHH aBTOpa. B3aMoOTHOIIeHe peur aBTopa U peuun
nepcoHaka. ABTOpPCKOe OTCTYIl/IeHHe, BHYTPeHHUH MOHOJIOL.
CamocTosITebHbIN JIMHI'BOCTUIMCTUUECKUH aHa/I3 XyZ0’KeCTBEHHOIO
TekcTa G.Swift “Chemistry”. Ananus xygoxxectBeHHoro tekcra G.Mikes
“On Not Knowing English”. AHanu3 XymokeCTBeHHOTO TeKCTa
neTeKTUBHOTO »kaHpa M.Gilbert “Survivor Takes All”. TBopueckoe 3afaHue.
BrIrosiHeHMe TiepeBo/ia OTPBIBKA XY OKEeCTBEHHOTO TEKCTa 10 BLIOOpY
obyuaromuxcs. ToHanbHas cucrtema. CpeficTBa CO3J,aHUSI TOHAbHOCTU
npousBe/ieHusi. AHaU3 TPONOB/GUTYp peur U JpYrUX MUKPOKOMIIOHEHTOB
TeKcTa Ha ocHoBe pacckasa R.Tremain “Shooting Season”. Ananus u
00BsICHEHHEe MeXaHU3MOB /IeHCTBUS CTU/IMCTUYECKUX TIPUEMOB Ha NIpUMepe
pacckasa J.D. Salinger “A Perfect Day for Banana Fish”. Beimonaenue
repeBo/ia OTPBIBKA U3 XyA0KeCTBEHHOTO TIPOM3Be/IeHHs TI0 BEIOODY
obyuatoierocsi. Tema U1 ujjest Xy[j0)keCTBEHHOT0 TIpou3BeieHust. PyHKIUN
Ha3BaHUs NpousBeieHrs. CUMBo/MYeckye rpueMsl. CpesicTBa BOILIOLLEHHUS
u7lefiHO-TeMaTHYeCcKoro coZiep>kaHus pousseerus. @opma U cofieprkaHue.
Amnanu3 KopoTkoro pacckasa 1o miany K. Chopin “The Story of An Hour”.
AHanu3 TporoB/(pUryp peur 1 Jpyrux MUKPOKOMITIOHEHTOB TeKCTa Ha
ocHoBe paccka3a W.Faulkner “A Rose for Emily”. Ananu3
XY/10’KeCTBEHHOTO TeKCTa T10 T/1aHy U oriopam E.Hemingway “The
Undefeated”. CuctemaTu3anys M3yueHHOTO MaTepHaria.
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Pazgen 3. 3.

I'pammaTyKa/miepeBof, C pPyccKoro si3bika: OcobeHHOCTH TlepeBoza
[MpuuacTusi ¥ NpUYaCTHBIX KOHCTPYKLUH. [IoHsATHe 0 TpUYacTum.
OcobenHocTty nepeBoja npuyacTusi. Pazaen 3.3 TlepeBog npeAnokeHU ¢
PYCCKOTO si3bIKa Ha aHIuickuil. Practice 1. [IpryacTHbIe KOHCTPYKLIUU.
OcobeHHOCTH TIepeBo/ia TPUYACTHBIX KOHCTPYKLWH. Pasznen 3.4. TlepeBo,
TIpe/lJIO’KeHUH C PyCCKOI'o g3blKa Ha aHIMIMKCKUM. Practice 2. Practice 3.
OcobenHocty nepeBojia THGUHUTYBA ¥ MHOUHUTHBHBIX KOHCTPYKIIUH.
IMonsaTHe 06 nHbuHUTHBe. OCOOEHHOCTH MepeBosia MHPUHUTHRA. Pazzaen
3.1. TTepeBoj, mpe/ioyKeHU C pyCCKOTO sI3bIKa Ha aHT/IMkcKuii. Practice 1.
VHpUHUTHBHBIE KOHCTPYKIWH. OCOOeHHOCTH TIepeBo/ja UHOUHHUTUBHBIX
KoHCTpyKLmit. Pasaen 3.2. TlepeBog, rpeioykeHNit ¢ pyCCKOTO si3bIKa Ha
aHIMICKU. Practice 2. Practice 3. OcobeHHoCTH nepeBozia I'epyHIus U
repyH/IUaIbHbIX KOHCTPYKIUH. [ToHsiTHe o repyHany. OCoOeHHOCTH

niepeBo/ia repyHuss. OcoOeHHOCTH TIepeBo/a repyH/[UaTbHBIX KOHCTPYKLIUH.

Paznen 3.5. [1epeBog, rpeioyKeHUM C pyCCKOTO s13bIKa Ha aHTVIMACKUM.
Practice 1. Practice 2. OTnune repyHvs OT ITPUYACTUS M UHPUHUTHBA.
[TepeBoj mpeAIoyKeHMI C PYCCKOTO s13bIKa Ha aHIVIMMCKUM. Practice 3.
Practice 4.

34

PasroBopHas rpakTrka: Vi3yuenue temsl “Listening”, pa3bop obpasiia peuw,
MIO/ITOTOBKA K CO3/IaHUIO peur Ha OgHy u3 TeM “IIpobieMbl COBpeMeHHOH
cembr” YCTHBIN onpoc. M3yuenue Tembl “Analyzing Your Audience”,
pa3zbop obpasiia peun, MOATOTOBKA K CO3/IaHUI0 PeUX Ha OfIHY U3 TEM
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“JINYHOCTH UesioBeKa”. YCTHBIN OMPOC 10 npoiaeHHbIM TeMaM (YO).
N3yuenue tembl “Introducing and Concluding Your Speech”, paz6op
obpa3sria peun, TIOATOTOBKA K CO3/JaHUIO PEUM Ha OfHY U3 TeM “Brifarormiuecst
yronu”. YeTHbii orpoc. O6o61iarolee 3aHsTHe. AHAMNU3 MPOHAEHHOTO
Marepuasa 1 OMIMOO0K OMYIeHHBIX B BBICTYT/IeHUsIX. [10/[TOTOBKA K 3a4eTy,
OTBETHI Ha BOMPOCHI 00yUarOIUXCs. YCTHBIN OTPOC.

Bcero 3a 7 cemectp

68

Pazgen 4. 4.

I'pamMMaTHKa/TiepeBo/ C PyCCKOro s3bika: OCco6eHHOCTH TIepeBo/ia
MopanbHbIX T1arosioB. Oco6eHHOCTH TepeBo/ja MOIaIbHBIX T/Iar0JIOB U UX
sKkBUBasieHTOB. Pa3zen 3.6. [TepeBo/ npeA/ioykeHMi C pyCCKOTO s13bIKa Ha
aHmuickuii. Practice 1. Practice 2. OcobeHHOCTH mepeBozia
Cocnarare/ibHOr0 Hak/IoHeHus1. OCOOeHHOCTH MEepPeBo/ia COC/IaraTe/IbHOro
HakyioHeHus. Pa3znen 3.7. IlepeBop npesioXKeHU C PyCCKOrO s13bIKa Ha
aHruiickuii. Practice 1. Practice 2. Practice 3. Practice 4.

26

N3yuenue tembl “Overview of the Speechmaking Process”, pa36op o6pa3sia
peun, NOAroTOBKA K CO3aHUI0 peur Ha ofHy 13 TeM “CoBpemeHHas Poccus
u [etepOypr”. YcTHblii onpoc. V3yuenne Temsl “Supporting Your Speech”,
pa3bop obpa3ia peur, TOATOTOBKA K CO3IaHUI0 Peur Ha OFHY U3 TeM
“Benmukobpuranus u CLIA cerogas” YcTHbli onpoc. M3ydyeHue TeMbl
“Delivering Your Speech”, pa36op o0pa3iia peuu, OArOTOBKA K CO3/[aHUIO
peur Ha ofiHy u3 TeM “O6pa3oBaHue B Poccuun”. YCTHBIM OIMpPOC 110
nipoiiieHHbIM TeMaM (YO). M3yuenue temsr “Understanding Principles of
Persuasive Speaking”, pa36op obpasiia peuu, MOArOTOBKA K CO3/IAHUI0 PEUM
Ha OZIHy 13 TeM “YB/leueHUs] COBPEMEHHOTI'0 uesioBeKa” YCTHBIN OIpoc.
N3yuenue tembl “Special-Occasion Speaking”, pa36op o06pasija peuw,
TIOAATOTOBKA K CO3/IAHUIO PeUr Ha OJJHY U3 CaMOCTOSITeTbHO BBIOPAaHHBIX TEM.
YetHbii orpoc. O6o61iaroiee 3aHsTHe. AHAMNW3 MTPOHAEHHOr0 MaTepyaia u
OIMOOK JOMYILeHHBIX B BBICTYTI/IEHUsIX. II0ATOTOBKA K 3aueTy, OTBEThI Ha
BOIPOCKI 00yyaroImuxcs. . IIoAroToBKa my6/IMYHOro BEICTYTI/IEHHS HA TeEMY
“Benukobpuranus u CIIA cerogns”. YCTHBIN OMPOC 0 MPOiieHHBIM
TemaM (YO).

26

Bcero 3a 8 cemectp
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3.3. CamocrosnTenbHas padora crygenra (CPC)

Homep u

Ne |HamMeHOBaHHe
n/n pa3jena
JUCHMILIAHBI

CojaepxaHue yue0HOro 3a/jJaHusl

Oo0neMm,
4acoB

1 |Pa3zpmen 1. 1.

Crieriai3upoBaHHbIH 1epeBo/;: CaMocTosTeIbHOe TIOBTOPeHHe
rpamMMaTHUecKoro Marepuana BpemenHslie hopmebl ripedekra. Pabora co
cnoBapeM, riepeBoy Tekcta Development of Mankind. IToaroroBka
MUCbMEHHOTO TepeBojia TEKCTa 110 TeMaTHUKe JaHHOTO ypoka. Pabora co
cioBapeM (1o00p BCeX 3HAUEHWM C/I0B U BHID@KEHUH, CBA3aHHBIX C
Mpo0/ieMaTHKOM JJAaHHOTO YpOKa). AHa/IM3 0COOEHHOCTEH yroTped/ieH st
pa3MYHBLIX BpeMeHHBIX (opM repdeKTa B aHITIMMCKOM SI3bIKe U Criel[idrKa
YX Tlepefiauu Ha PyCCKUH si3bIK. OTBEThI Ha BOIIPOCHI 110 COJePKaHUI0
JaHHOTO ypoka. [ToBTOpeHue C/I0B [ijisi OBICTPOTO MepeBosa Ha CITyX.
[ToBTOpEHME TIPOIIEHHOTO MaTepuana, MOJr0TOBKA K IPaKTUYeCKUM
3aHATHUSM, NTOATOTOBKa K TecTy. CaMoCTosiTe/IbHOe TTIOBTOPEeHHe
rpamMMaTH4ecKoro Mareprana MogasbHeie riaronbl. Pabora co cioBapem,
riepeBoy, Tekcta Clash of Civilizations. ITogroroBka mickMeHHOTO TT€PeBOZiA
TEKCTa 10 TeMaTHKe JIaHHOTOo ypoKa. PaboTta co cioBapeMm (mo00p pyCcCKUX
SKBHBAJIeHTOB K C/IOBOCOYETaHUSAM, CBSI3aHHBIX C TEMaTUKOW JaHHOTO
ypoka). IToaroToBka coobirienuys 06 ofHOM 13 8 UBUIMU3ALIMI Ha PYCCKOM
si3bIKe. [IMCEMeHHBIH TTepeBOof Ha PYCCKUM SI3BIK TIPe/I0KeHuUH, oOpatiast
BHUMaHHe Ha yrnoTpeb/ieHre MOJaTbHbBIX I/1aroioB. OTBeThI Ha BOMIPOCHI 110
Cofiep>KaHHI0 TEKCTOB JJaHHOTO ypoka. [ToBTopeHMe TIpoiiieHHOTro
MaTepuaJia, TIOAr0TOBKA K MPAKTUYeCKUM 3aHSTHSIM, TIOJITOTOBKA K TeCTY.
IToBTOpEHME TpaMMaTHUeCKOro MaTeprana [IpuyacTre v BLIMOTHEHHE
yrpa’kHeHU# Ha 3Ty TeMy. PaboTa co ciioBapem, IOATOTOBKA MepeBozia
TekcTa International Relations. [TrceMeHHBI# TepeBO/;, TEKCTa MO TeMaTHKe
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JTAHHOTO ypoKa. ITo/IroTOBKA K MEPEBO/Y Ha CIYX B OBLICTPOM TeMIIe
CJIOBOCOUETAHMM, CBSI3aHHBIX C TEMAaTUKOU JAHHOTO ypoKa. [loBTOpeHue
TMIPOI/IEHHOTO MaTepyrasa, TIOArOTOBKA K TPAKTHUeCKUM 3aHSITHSIM,
TO/ArOTOBKA K TeCTy. [IoBTOpeHre rpaMMaTHieckoro Marepyuana HOUHUTHB
U BBITIOJIHEHYE YTIpa’KHeHUH Ha 3Ty TeMy. PaboTa co ciioBapem, MOATOTOBKA
riepeBozia Tekcta Globalization. [TucbMeHHBINM TepeBo/| TEKCTa 110 TeMaTHKe
JTAHHOTO ypoKa. ITo/[r0TOBKA K TUCKYCCHUU Ha TeMy «[obanu3anus, 3a U
NpOTHB». [T0;TOTOBKA K MEPeBOAly Ha CyX B OBLICTPOM TeMIIe
CJIOBOCOUETAHMM, CBSI3aHHBIX C TEMAaTUKOU JAHHOTO ypoka. [loBTopeHue
TMIPO/IEHHOT0 MaTepurasa, TOArOTOBKA K TPAaKTHUeCKUM 3aHSITHSM,
MO/ITOTOBKA K TeCTy. [IoBTOpeHre rpaMMaTHUeCcKoro MaTepuasia
CrpazatenbHeIii 3a1or. Paborta co ciioBapeM, MOr0TOBKa MepeBo/ia TeKCTa
International Law. TTricbMeHHBI# TiepeBo/] TEKCTa 10 TeMATHKe JAHHOTO
ypoka. [ToaroroBka K repeBo/ly Ha CJIyX CJIOBOCOUYETaHUH, CBS3aHHBIX C
TeMaTHKOM IaHHOTO YPOKa. [ToBTOpeHue MpoiieHHOTo MaTepuarna,
TMO/ITOTOBKA K MPAKTUYECKUM 3aHSTHSIM, ITOJITOTOBKA K TECTY.
AHanutrueckoe uTeHue: ITOHSATHe aHA/IUTUUECKOTO uTeHHs. [ToHsATHe
JIUTepaTypHOTro Mpor3BeJeHus. EqUHCTBO cofepkaHust U hOpMBbI
JIUTepaTypHOTOo Mpour3BeJeHus. [IoAroToBKa K IPaKTHUeCKOMY 3aHSTHIO.
CroXeT ¥ CTPYKTypa npou3sBefieHusi. KOHQIMKT B Xymoyke CTBEHHOM
npousBeZeHun. Onrcanve MecTa JeiicTBust. OTK/IOHEHHE OT MOZeny
TPa/IUI[UOHHOTO TIOCTPOEHUS CIoXKeTa. Mo/iesTu Xy/105Ke CTBEHHOTO
npou3sBezieHus. Bubl KOHI[OBKU. [T0Ar0TOBKA K MPAKTUUECKOMY 3aHSITUIO.
INoaroroBka K HalMCaHUIO TBOPUYECKOTO MHMChEMEHHOTO 3ajaHust. Cructema
00pa3oB. XapaKTepuCTHKa JIeHCTBYIOMUX vl Cpe/icTBa XapaKTePUCTUKU
JercTByrOIUX juil. [IoAr0TOBKA K paKTHUeCKOMY 3aHSTHIO.

Bcero 3a 5 cemecTp
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Pazgen 2. 2.

Crerjuanu3ypoBaHHbIH repeBo/: IToBTOpeHre rpaMMaTHUeCKOro MaTepuasna
o TeMe CyObeKTUBHBIN TIpeJUKaTUBHbIN MHPUHUTHBHBIN 0060poT. PaboTta
CO C/IOBapeM, MOJTr0TOBKa repeBoja Tekcta Recent History of Russia.
ITrceMeHHBIN [TepeBOj, TEKCTA M0 TeMaTHKe 1aHHOro ypoka. IlogroroBka k
[TMCKYCCHH Ha TeMy I10 TeMaTHKe JaHHOTO ypoka. [Ipeobpa3oBaHuie
TIpe/I/IO’KeHNH, C UCIIOIb30BaHNEM CYyOBeKTUBHOTO TIpeIUKaTUBHOTO
uHpuHUTHBHOTO 060pOoTa. [loBTOpEHMe MpoliIeHHOTO MaTepHrasa ypokKa,

MO rOTOBKA K NMPaKTUYeCKUM 3aHATHSIM, ITIOATOTOBKA K TecTy. [ToBTOpeHue
rpaMMaTHYecKoro Matepuasa 1o teme I'epyHauasbHbINA 000poT. Pabora co
c/IoBapeM, TOJITOTOBKA IepeBojia Tekcta Macroeconomics. TTricbMeHHBIH
TepeBo/] TEKCTA M0 TeMaTHKe JAHHOTO YpoKa. ITo/[roToBKa COO0IIeHus 1Mo
IKOHOMMYECKOH MpobsieMaTHKe 110 MaTepuasaM TeKylel aHIIosI3bIYHOMN
rpeccel. OTBeThI Ha BOIIPOCHI I10 COZleP’KaHUI0 TeKCTOB JJAHHOIO YPOKa.
INoaroroBka K nepeBoy Ha ciiyx. [IoBTopeHMe MpoiiieHHOTO MaTepuainia,

MO rOTOBKA K MPaKTUYeCKUM 3aHATHSIM, ITOATOTOBKA K TecTy. [IoBTOpeHue
rpaMMaTH4ecKoro Marepuasna o teme CocyarareibHoe Hak/oHeHre. Paborta
CO cJI0BapeM, NoAroToBka nepesoga tekcra World Economy. ITucbmeHHbIH
repeBo/, TEKCTa M0 TeMaTUKe JaHHOTO ypokKa. [1oAroToBka K AUCKYCCHU TI0
Teme «Mecto Poccun B MUPOBOM SKOHOMHYECKOM Coo01ecTBe». OTBeTHI Ha
BOIIPOCHI 110 COZIep>XaHUI0 TeKCTOB JaHHOro ypoka. [Toaroroeka
COOCTBEHHOV MUHU-CTaThbH Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKe TI0 TeMaTHKe JaHHOTO
ypoka. [ToBTopeHMe TIpoiiIeHHOT0 MaTepuaa, oAr0TOBKa K MpakTUueCKUM
3aHATUSM, NOJTrOTOBKA K TecTy. [IoBTOpeHre rpaMMaTHyecKoro Marepuasnia
o Teme CoracoBanve BpeMeH. PaboTa co ciioBapeM, MOATOTOBKA IepeBoia
TekcTa Mass Culture. ITucbMeHHBIM TIepeBO/| TEKCTA 110 TEMATUKe JaHHOTO
ypoka. [ToarotoBka K IMCKyCCHU Ha TeMy «TeaTp U KUHO: MeCTO B 00I1leCcTBe
MacCcoOBOM KynbTYpbl». OTBETHI Ha BOIIPOCHI 10 CO/IePKaHUI0 JAHHOTO ypOKa.
[TepeBog, MMHU-UHTEPBBIO Ha aHIVIMHACKUMN S13bIK. [TOBTOpEHMe TIPOiiZIeHHOTO
MaTepuasa, MoAroTOBKa K NPaKTUYeCKUM 3aHSTUSM, MOJrOTOBKA K TeCTY.
[ToBTOpEHMe rpaMMaTHueCcKoro MaTeprasna 1o TeMe ApTukib. Pabora co
croBapeM, repeBoy Tekcta Mass Media. ITucbMeHHbBIM TIepeBO/I, TEKCTA T10
TeMarvKe JaHHOro ypoka. [ToaroroBka K guckyccuy Ha TeMy «Mecto CMU
B COBPeMeHHOM Mupe». [ToAroToBka K nepeBozy Ha ciayx. [loBropenue
TIPOIiIeHHOT0 MaTepyrara, TIOAr0TOBKA K MPaKTHUeCKUM 3aHSITHSIM,
MOJrOTOBKA K TeCTy. AHa/IMTUUeCKoe uTeHre: MeTo/bl MOBeCTBOBaHUSI.
Buppl noBectBoBaHus1. I1loBecTBOBaHUE OT UMEHU aBTOpA.
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B3anMoOTHOIIeHre peuyr aBTopa U peud NepcoHaka. ABTOPCKOe
OTCTYI/IeHHe, BHYTPeHHUM MOHOJIOT. [10/ir0TOBKA K MPaKTUUECKOMY
3aHATHIO Ned ToHanbHas cuctema. CpefcTBa CO3ZjaHUS TOHAIBHOCTH
ripoussesieHys1. ITogroroBka K rnpakTuyeckomy 3aHaTuro. [Toaroroeka K
TecTy. Tema U ujest Xy[j0)keCTBEHHOI0 TIpou3BeieHust. PYHKLUN Ha3BaHUS
npousBeZieHusi. CumBosinyeckye rpremsl. CpesicTBa BOIUIOLIEHMs HelHO-
TeMaTU4eCKOro CofiepykaHus npoussesieHus. PopMa U cofiepkaHue.
ITogroToBka K npakrtuyeckoMy 3aHATURO Ne6. IToAroroska K TecTy.
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Pazgen 3. 3.

I'pammatuika. ITepeBop ¢ pycckoro si3eika: Paszgen 3.3. Pa3bop ocobeHHOCTeM
riepeBofia npuuactus. 13 Nel - mepeBog, rpesioykeHUi € pyCcCKOro si3bika Ha
aHruickuid. Practice 1. Paszgen 3.4. Pa3bop ocobeHHOCTel niepeBosia
MPUYACTHBIX KOHCTPYKLUMM. 13 Ne2 - mepeBo/ NpejI0KeHUH C pyCCKOro
s13bIKa Ha aHIVIMKACKKH. Practice 2. Practice 3. Pa3gen 3.1. Pa36op
ocobeHHOCTel TiepeBozia MHGUHUTHBA. [13 Ne3 - mepeBo| mpe/IOoKeHUH C
PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHTMiAcKui. Practice 1. Pasgen 3.2. Pa36op
0COOeHHOCTel TiepeBo/ia MHOHUHUTHUBHBIX KOHCTPYKLMH. [13 Ned - riepeBof,
TIpe/I/IOKeHUH C PYCCKOTO sI3bIKa Ha aHIIMHCKUM. Practice 2. Practice 3.
IMoarotoBka K KP Ne2. Paznen 3.5. Pa3bop ocobeHHOCTel nepeBoia
repyHZNs U repyH/JUalbHbIX KOHCTPYKLMH. /13 Neb - epeBof, npe/isioxkeHU
C PYCCKOTO s13bIKa Ha aHTIMUCKui. Practice 1. Practice 2. Pa36op otmmuuii
yroTpebsieHs ¥ TiepeBo/ia repyHAUs OT IpyuJacTysi U uHQuHUTHBA. 13 Neb -
riepeBo/], Mpe/i/IKeHUI C PyCCKOro si3blKa Ha aHIIMMCKui. Practice 3.
Practice 4. IToaroroBka K KP Ne3. Pa3roBopHas npakTuka: MI3yueHre TeMbl
“Listening”, pa3bop o0Opa3siia peun, OATOTOBKA K CO3/IaHUI0 PeUX Ha OfIHY 13
TeM “TIpo6sieMbl coBpeMeHHOM ceMbr”. T10ArOTOBKA K YCTHOMY OITPOCY
(YO). U3yuenwue Tembl “Analyzing Your Audience”, pa3bop obpasia peun,
MOATOTOBKA K CO3[@aHUI0 PeUr Ha OZHY U3 TeM “JIMYHOCTh yesoBeka”.
INoaroroBka K yctHoMy onpocy (YO). M3yuenue Tems! “Introducing and
Concluding Your Speech”, pa36op obpasija peun, MOAroToBKa K CO3/IaHHI0
peur Ha OfHy U3 TeM “Briparomuecs yiogu'”. [1oAroTtoBka K yCTHOMY OIpoCy
(YO).. IloBTOpeHMe npoiifieHHOro Mareprana. I1oAroToBka K BEICTYIIZIEHHIO.
INoaroroBka K yctHoMy onpocy (YO). IloAroToBka K 3aueTy.
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Pa3nen 4. 4.

I'pammatuika. ITepeBop ¢ pycckoro si3eika. Paszgen 3.6. pa3dop ocobeHHOCTel
repeBo/ia MOZa/IbHBIX I71ar0JIOB U UX SKBUBaneHTOB. /13 Ne7 - repeBoj
TNpeJ/IOKeHU C PyCCKOro s13bIKa Ha aHIVIMMCKUM. Practice 1. Practice 2.
IMoarotoeka K KP Ne4. Paznen 3.7. Pa3bop ocobeHHOCTel nepeBozia
cocJaratesibHOro Hak/oHeHus. [13 Ne8 - mepeBof, pe/iIo)kKeHU C pyCCKOro
s3blKa Ha aHIIMicKui. Practice 1. Practice 2. Practice 3.Practice 4.
ITogroroBka Kk KP Ne 5. [Togroroska K 3auety. PasroBopHasi IipakTHKa:
N3yuenue temel “Overview of the Speechmaking Process”, pa3bop obpasiia
peun, IOAroTOBKA K CO3aHUI0 peur Ha ofHy 13 TeM “CoBpemeHHas Poccus
u [TetepOypr”. IToaroroBka K yctHoMy orpocy (YO).. Vi3yuyeHre TemMbl
“Supporting Your Speech”, pa36op ob6pasiia peuu, MOATOTOBKA K CO3/IaHUIO
peur Ha ofiHy u3 TeM “BenmkoOputanus u CIITA ceroausa” IToaroToBka K
yctHomy onpocy (YO). M3yuenue temsl “Delivering Your Speech”, pa3top
obpasija peud, MOJTOTOBKA K CO3/IaHUIO PeUr Ha ofiHy U3 TeM “ObOpa3oBaHue
B Poccun”. Iloaroroeka k yctHoMy ormpocy (YO). 3yueHue TeMbl
“Understanding Principles of Persuasive Speaking”, pa36op o6pasija peuw,
MOJrOTOBKA K CO3[JaHUI0 PeUU Ha OJJHY U3 TeM “YBjieueHUs] COBPEMEHHOT0
yesioBeka”. [ToaroroBka K yctHomy onpocy (¥YO). M3yuenue Tembl “Special-
Occasion Speaking”, pa3zdop obpa3iia peun, MOATOTOBKA K CO3JaHUI0 PEUH Ha
O/IHY 13 CaMOCTOSTE/ILHO BBIOPAHHBIX TeM. I10/[TOTOBKA K YCTHOMY OIPOCY
(YO). INoBTOpeHue npoiigeHHOro Marepuana. [1oAroToBKa K BBICTYTI/IEHUTO.
[ToaroroBka kK yctHoMy oripocy (YO). [Toarotoeka Kk 3auety.
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4. ®OPMbI KOHTPOJII OCBOEHUSA TNCLHUIIVINHBI

CEMECTP HEJAEJ/IU CEMECTPA
1/12(3 5 6 89| 10 1 12| 13 14 15 16 17
5 3aman | [P AP | 3aman 3agan | JP | 3apgan, 3au.
6 3aman | AP AP | 3aman 3aman | P | 3apan, 3au.
7 3aman | [P AP | 3aman 3aman | P | 3apan, 3au.
8 3aman | [IP P | 3aman 3aziaH

Ycii0BHBIe 0003HAYCHUSA:

°

e 3ajaH — 3a/laHue;
e 3au. — 3aYeT;

e 33y, — 3aYeT;

e 3au. — 3ayeT.

P — nuarHocTrueckasi paboTa;

Tekymuidl KOHTPOJ/Ib YCIIeBaeMOCTH CTYZeHTOB IMPOBOJUTCS B AVCKPETHBIE BpeMeHHbIe NHTepPBaJbl B

cnenyrommx popmax:
JMarHoCTUYecKasi pabora;

3aJlaHHe.

IIpome)xyTouHas arTecTanusi IIPOBOJUTCS B (hopMax:

3aUeT;
3K3aMeH.
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5. YYEBHO-METOJIMYECKOE 1 THO®OPMAIIMOHHOE OBECIIEUEHUE
TCIUATUIVHBI

5.1. OcHOBHas iMTeparypa no JUCLUILIMHE:
1. A. T1. Munsbsip-Benopyuesa, K. B. Munbsip-benopyueB. . AHITIMACKUH A3bIK. Y4eOHUK yCTHOTO
nepeBoga. M.: Dk3ameH, 2005, 79 3ks.
2. E. M. TTanTeneeBa, C. P. BasmumHa. . Realising via analysing. CI16.BI'TY "BOEHMEX" um. [I. ®.
YcrtunoBa, 2011, 351. pec.
3. JI. C. Yukunesa. . AHIVIMMCKMH S13bIK /151 MyOMMUHBIX BhICTyIeHut (B1-B2). Mocksa: FOpatiT, 2021,
3J1. pec.

4. H. A. KypoukuHa, B. C. Hukonaesa. . Think Explain Say Translate (TEST). CI16.BI'TY "BOEHMEX"
uM. 1. ®. YcruHoBa, 2016, 35. pec.

5.2. JloronHUTeNbHASA TUTeparypa o JUCLUIUIVHE:
He Tpe0yeTcs.

5.3. Ilepuoguyeckue U3gaHus:
He TpeOyoTCs.

5.4. TlepeueHb peCypcoB UH(POPMAI[MOHHO-TEIEKOMMYHHUKAITMOHHOMN ceTy "VIHTepHeT", He0OXOAUMBIX /1/1sT
OCBOEHUS! TUCLIATUIMHBI, 3/IeKTPOHHBIE OMO/THOTeUHbIE CUCTEMBI:

1. https://urait.ru/ — I'maBHast — O6pa3oBatenbHas ratdopma FOpaiit. [Is By30B U CCY30B.;
2. http://library.voenmeh.ru/ — ®yngamenraneHas 6ubnuoreka BI'TY «k BOEHMEX» um. I.®. YctuHoBa.

CoBpemeHHbIe TIpo¢eccHOHabHBIE 0a3bl JaHHBIX:
1. https://rusneb.ru — HairioHasibHast 3/1eKTpoHHast oubmoreka (HOB);
2. https://cyberleninka.ru/ - HayuHas s/ekTpoHHas 6ubmoreka « KubepieHHHKa»;
http:// www.rfbr.ru/rffi/ru/library - ITonmHoTeKcTOBast 31ekTpoHHas 6rbmoTeka Poccuiickoro doHza
(byHZaMeHTalbHBIX UCC/IeJ0BaHUH.
MHbopMalMoHHbIe CITPaBOUHbIe CHCTEMBI:
1. Texakcriept — MHbOPMaLMOHHBIN TIOPTa/l TEXHUYECKOTO pery/iupoBaHust: HopMel, paBuia, CTaHAapThI
P®D;
2. http://library.voenmeh.ru/jirbis2/index.php?option=com_irbis&view=irbis&Itemid=457 - B/] 'OCTos
cobcteenHol reHepati BI'TY "BOEHMEX" um. [I. ®. YCTHHOBa;
3. http://www.consultant.ru/- KoncynsraatlIntoc- nHGOpMaLMOHHBIN TOPTas MPABOBOI WHGOPMALUH.
5.5. IIporpaMMHOe 0becIieueHue:
He TpeOyeTcsi.

5.6. I opmarioHHbIe TEXHOJIOTUH:

B3auMoygielicTBre ¢ obyuaroumucs nocpegcteom SMOC Moodle BT TY «k BOEHMEX» um. [I.®. YcTuHOBA.
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6. MATEPUAJ/IBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUWE JUCIIUII/INHBI

6.1. IlpakTHYecKue 3aHATHUA:
1. AyauTopus ¢ YMC/IOM MOCaZIOUHBIX MeCT He MeHbIIle KOJTMueCTBa 00yUaromuxcsl.

6.2. Ilpouee:

1. pabouee MecTo TperofaBare/isi, OCHAIllEHHOe KOMITBIOTEPOM C JOCTyroM B VIHTepHeT;
2. pabourie MecTa CTyIeHTOB, OCHAII[eHHbIe KOMITbIOTEPAMH C AOCTYIOM B VIHTepHeT, npeHa3HaueHHbIe
I71s1 pabOThI B 3/IEKTPOHHOI 00pa30BaTe/IbHOM Cpefie.

14



ITpunoxenue 1
. K paoueii mporpaMme AMCLUILIHHbI
TIIPAKTUYECKNH KYPC 2-T'0 MTHOCTPAHHOT O SI3bIKA

AnHoTanusa paboueii nporpaMMsl

Iucipnuda TTPAKTUYECKUM KYPC 2-TO HWHOCTPAHHOI'O SI3BIKA  sBnsieTcs
JUCHIUIIMHON o00si3aTe/IbHOM uYacTH 0/i0ka 1 mporpaMMbl TMOATOTOBKM 10 HarpaeieHuto 45.03.03
dyHO0ameHManbHAsi U NPUKAAOHAs AuH2BUCMUKA. [JIACUWMIIIMHA peanu3yeTcs Ha dakyabrere P
MexxyHapoZHOrO TIPOMBILUIEHHOIO MeHepkMeHTa U KoMMyHukauuu BI'TY "BOEHMEX" um. [I.®.
Ycrunosa kadenpoii P7 TEOPETUUECKAS U ITPUKITAJHAA JIMHI'BUCTUKA.

JucrurivHa HatjesieHa Ha hopMHpOBaHHe KoMhemeHyull:
OTITK-6 criocobHOCTh CBOOOJHO TOBOPUTH W MOHMMATh PeUb Ha TIEPBOM H3y4aeMOM MHOCTPAHHOM SI3bIKE B €T0
JUTepaTypHOU (opme, BKItouas TpodecCHOHATbHOE THUCbMEHHOEe W YCTHOe OOIIeHHe; B/a/IeTh BTOPHIM
WHOCTPaHHBIM SI3bIKOM B 00BeMe, [OCTAaTOYHOM it Tpo(ecCHOHATBHOTO OOIeHWs W UTeHUs HayuHOU
JIUTEepaTypbl;
ITICK-3.1 criocoGHOCTh aHaIW3UpPOBAaTh MaTepPHa/bl COBPEMEHHBIX WCC/IA0BAaHWNA B 0O0/ACTH JTMHTBUCTUKH,
MEXKKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKaIUU U TIepeBofIoBeIeHNs /ISt KX CaMOCTOSITeIbHOTO UCTIONb30BaHUS;
IICK-3.3 crioco6HOCTh TPOBOAUTh JIMHIBUCTHUECKMH aHa/IW3 TeKCTa M CO3[aBaTh JIMHIBOIIEPEBOJUECKHM U
JIMHIBOCTPAHOBeIUeCKUI KOMMEeHTapuil K HeMY.

CofeprkaHre [IUCIUTUIMHBI OXBaThIBaeT KPYT BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C HeOOXOAWMOCTBIO HCTIO/Ib30BaHUS
QHIVIMHACKOTO f3bIKa B CHUTyalUsax MpogecCHoHaNbHOTO OOIeHus. YueOHBbIA MaTepwan HW3y4yaeTcs B
COOTBETCTBHUHM C aCTIEKTHO-KOMIT/IEKCHBIM TO/IX0/IOM K 00yUYeHHIO.

[IporpamMmoii JUCLUITIMHLI TTPelyCMOTPEHBI CJle/IyIollrie BUABI KOHTPOJIA:

TeKyuil KOHTPO/Ib YCIIEBAEMOCTH CTY/[eHTOB TIPOBOJJUTCSA B JUCKPETHbIE BpeMeHHbIe NHTEPBAJIbI B
cnenyromux dhopmax:
e MATHOCTUYECKas paboTa;
e 3ajaHue.

IIpomMexyTouHas arTecTaifus TIPOBOJUTCS B (hopMax:
e 3aueT;

¢ 5S5K3dMeEH.

OO01jast TPYAOEMKOCTh OCBOEHHUSI AMCLMIUIMHBI cocTaBisgeT 13 3.e., 468 u. IlporpaMmoil AWUCIUTUTUHBI
MpeyCMOTPEHBI MpaKTUUeCcKue 3aHsaTusA (256 4u.), camocTosTebHast paborta cTygenTa (212 u).
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IIpunoxenue 2

. K paoueii mporpaMme AMCLUILIHHbI
TIPAKTUYECKNH KYPC 2-T'0 MTHOCTPAHHOTI' O SI3bIKA

TEXHOJ/IOI'U 1 ®OPMbI OBYUYEHUA

PekoMeH/Jaliiy 110 0CBOEHHIO JUCHUILTHHBI /I CTyAeHTa

Tpyn0oeMKOCTb OCBOEHUS JUCLIAIIIMHEI cocTaBsgeT 468 u., U3 HUX 256 4. ayIUTOPHBIX 3aHATUH, U 212

Y., OTBeJIEHHBIX Ha CaMOCTOSTe/IbHYI0 paboTy CTyzeHTa.

PekoMeH/IalIM TI0 pacrpe/ie/ieHHI0 yueOHOTO BpeMeHHW M0 BHJAM CAMOCTOSITE/TbHOM paboThl |

pasjeniam JVCIUI/IMHLI TIPUBE/IeHbI B TabTHIIE.

KoHTponb 0CBOeHUMs! AWUCLMIUVIMHBI TIPOM3BOAWUTCS B COOTBeTCTBUM C IlonokeHHMeM O TeKylleM,
py6eKHOM KOHTPOJIe YCIIeBaeMOCTH U TIPOMEKYTOUHOM aTTecTariiy 00yJarouxcsl.

®opMBbl KOHTPOJISI M KPUTEPUH OLIeHUBAHUs TIPYBe/ieHbl B TPUIOKeHHH 3 K Paboueii mporpamme.

rpaMMaTHyeckoro Marepuana BpemenHsie opmel ripedekra. Pabora co
cnoBapeM, repeBoj, Tekcta Development of Mankind. IToarotoska
MUCLMEHHOTO TIepeBo/ia TEKCTA 110 TeMaTHKe JaHHOTO ypoka. Pabora co
csioBapeM (robop BceX 3HAUEHWH CJIOB U BBIPAXKEHHH, CBA3aHHBIX C
npo061eMaTHKON JAaHHOTO YPOKa). AHanu3 0cobeHHOCTel yroTpebsieH st
Pa3/IMuUHBIX BpeMeHHBIX (hOpM Tep¢eKTa B aHITIMHACKOM SI3bIKE U CrieLjuduKa
WX TiepeJjauu Ha PyCCKHWi si3bIK. OTBeThI Ha BOTIPOCHI 110 COJeP>KaHUIO
JaHHOTO ypoKa. IToBTOpeHye C/IoB [ijist OLICTPOTO TiepeBo/ia Ha CyX.
[ToBTOpEHME TIPOIIEHHOTO MaTepHaa, MOrOTOBKA K IMPaKTUUeCKUM
3aHATHUAM, TIOJTOTOBKA K TecTy. CaMOCTOsITe/IbHOe TIOBTOPEeHwe
rpaMMaTHUeCcKoro Mateprana MogasbHble riarosbl. Paborta co crioBapem,
niepeBof, Tekcta Clash of Civilizations. [ToaroroBka nucsMeHHOTO TIepeBoa
TEeKCTa 10 TeMaTHUKe JaHHOTO ypoKa. Pabora co cioBapeM (1og6op pycckux
5KBUBAJIEHTOB K C/IOBOCOUETaHUSIM, CBSI3aHHBIX C TeMaTUKOW JJAHHOTO
ypoka). IToarotoBka coo0ieHust 00 0HOU 13 8 IIMBUIMA3ALMIN Ha PYCCKOM
s13bIKe. [TMChMeHHBIH MTepeBo/i Ha PYCCKUM SI3bIK TIPE/IOKEeHUH, oOparias
BHUMaHUe Ha yrnoTpeb/ieHre Mo/a/TbHbIX I1aroioB. OTBeThI HAa BOMIPOCHI 10
COZlep>KaHUI0 TEKCTOB J@HHOro ypoka. IloBTopeHre npoiijeHHOro
Marepuaria, IOATOTOBKA K TIPaKTUYeCKUM 3aHSTHSIM, TIOATOTOBKA K TeCTY.
[ToBTOpEHME rpaMMaTHUecKoro Mateprana [IpryacTre U BbINIOHEHHE
yTIpayKHEeHUH Ha 3Ty Temy. PaboTa co ciioBapeMm, IOATOTOBKA TIepeBo/ia
tekcTta International Relations. [TrcsMeHHBI 1TepeBo/| TEKCTa 10 TeMaTUKe
JTAHHOTO ypoKa. ITo/[roOTOBKa K MePeBO/y Ha C/IyX B OLICTPOM TeMITe
CJIOBOCOUETAHUH, CBA3aHHBIX C TeMaTHUKOM IaHHOTO ypokKa. [IoBTopeHue
MIPOMIeHHOTO MaTepyasna, MOAroTOBKa K MPAaKTHUeCKUM 3aHSTHSIM,
TOAroTOBKa K TecTy. [IoBTOpeHue rpaMMaTHyeCcKoro Marepuasa
VHGUHUTYB 1 BLITOTHEHWE YIIPA)KHEHUH Ha 3Ty Temy. Pabota co
cIo0Bapem, ToJroToBKa rmepeBoja Tekcra Globalization. ITrucbMmeHHBIN
TiepeBo/| TeKCTa 10 TeMaTUKe JaHHOTO YpoKa. [1oAroToBKa K IUCKYCCHU Ha
Temy «I'mobanm3ariyis, 3a ¥ MPOTUB». [10ATOTOBKA K TIEPEBOAY Ha C/TyX B
OLICTPOM TeMIIe C/IOBOCOUYETAHHM, CBA3aHHBIX C TEMaTUKOW JaHHOTO YPOKa.
IToBTOpEHME TIPOIZIEHHOTO MaTepyraia, MOATOTOBKA K MPaKTHUeCKUM
3aHATHUSM, TIOJTOTOBKA K TecTy. [loBTOpeHne rpaMMaTiyeCcKoro MaTepuasa
CrpasaTenbHeIii 3a10r. PaboTta co ciioBapeM, TIO/[rOTOBKA TIepeBo/ja TeKCTa
International Law. [TuceMeHHBI# 1TepeBo/ TeKCTa 0 TeMaTHKe JaHHOTO
ypoka. [ToaroToBka K repeBofy Ha CIyX CJIOBOCOYeTaHMH, CBSI3aHHBIX C
TeMaTHKOH JlaHHOTo ypoka. [IoBTopeHMe MpoiiieHHOr0 MaTepuainia,
TIOATOTOBKA K TIPAaKTUYeCKUM 3aHSTHSIM, TIOATOTOBKA K TECTY.
Ananutuueckoe yreHue: [ToHsTHe aHaTUTUUECKOTO uTeHus. [loHsTHe
JIUTepaTypHOTO Mpou3BeeHus. EJUHCTBO coepskaHust U hOpMbI
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Pazpgen 1. 1.
CrieLiiamM3vMpoBaHHbIN epeBo/;; CaMocCTosTeIbHOE TTIOBTOPeHre E. M. 40

ITanTeneena, C.
P. BanmiuHa. .
Realising via
analysing:
CII6.BI'TY
"BOEHMEX"
uMm. [1. .
YctuHoBa, 2011
(1-3)

A. I1. MuHbsp-
Benopyuesa, K.
B. Munbsip-
Benopyues. .
Anrnmubickuit
A3bIK. YUeOHUK
YCTHOTO
nepesoga: M.:
Ok3ameH, 2005
(1-5)




JIUTepaTypHOTO Mpou3BeeHrs. [IoAroTOBKa K TIPaKTHUeCKOMY 3aHSTHIO.
CroKeT U CTpPyKTypa rpousBefeHus. KOHQIUKT B Xy[j0ke CTBEHHOM
ripousBefieHnu. OnucaHye MecTa AelcTBus. OTKJIOHEHUE OT MOJe/T
TPaJULIMOHHOTO NTOCTPOEHMUS CloKeTa. Mozienu Xyz0)ke CTBEHHOTO
ripou3sBefieHus. Busbl koHI[0BKH. [10ATOTOBKA K MPAKTUYECKOMY 3aHSITUIO.
[MoaroroBka K HaMMCAHKIO TBOPUECKOTO MUCEMEHHOTO 3ajaHust. Crucrema
00pa3oB. XapaKTepuCTHKa eHCTByIOmMX vl CpeJicTBa XapaKTePUCTUKU
JercTByromux uL. IToAroToBKa K PaKTHYeCKOMY 3aHSTHIO.

Wtoro mo pa3zeny 1 40
Paspen 2. 2.

Crierjuanu3vpoBaHHEI IepeBo/: [loBTOpeHNe rpaMMaTHUeCKOro
Marepuaa 1o teMe CyOBeKTUBHBIN MTPeAUKAaTHBHBINA MHOUHATUBHBINA
oboport. Pabora co c/ioBapeM, MOAroTOBKa repeBoja Tekcta Recent History
of Russia. [TuceMeHHbIH TIepeBOZ TEKCTa 110 TeMaTHKe JJaHHOTO YPOKa.
ITogroroBka K JUCKYCCUM Ha TeMy I10 TeMaTHKe JaHHOTO YPOKa.
ITpeobpa3oBaHue Tpe/ITIOKEHUH, C UCTI0/Ib30BaHHUEM CYOBEKTHBHOTO
NpeJMKaTHBHOTO MHUHUTHUBHOTO 060poTa. [ToBTOpeHne Npoii/IeHHOTO
MaTepHasia ypokKa, oAroToBKa K MpakTHUYeCKUM 3aHATHSM, ITOJTOTOBKA K
TecTy. [loBTOpeHue rpaMMaTHyeCcKkoro Matepuasa rno teMe ['epyHjuanbHbIN
ob6oport. Pabora co ciioBapeM, OJr0OTOBKA TIepeBoia TeKCTa
Macroeconomics. [TucbMeHHbIH IlepeBo/, TEKCTa 110 TeMaTHKe JaHHOIo
ypoka. TToAiIroToBKa COOOBIIIeHUs TT0 IKOHOMHUUEeCKOH MPobieMaTHKe 1o
MaTepHasaM TeKyll|ell aHITI0SI3bIYHOM npecchbl. OTBeThI Ha BOIIPOCHI 10 E M
COZlep>KaHUI0 TEKCTOB JAaHHOrOo ypoka. IIoAroToBka K nepeBogy Ha CIyX. HaHTeﬁeeﬁa C
[ToBTOpEHME TIPOIIEHHOTO MaTepHrasa, MOJr0TOBKA K MPaKTUUeCKUM P Ba]'H/IH_II/IH’a '
3aHATHUSM, TIOATOTOBKA K TecTy. [IoBTOpeHHe rpaMMaTHyeCcKoro Matepuasa Realising Vi:’;l ’
nio reme CocrararesibHoe Hak/IoHeHHe. Pabora co cjioBapeM, IOAArOTOBKA analvsing:
niepeBo/ia Tekcta World Economy. ITrcbMeHHBIN TiepeBof, TEKCTa T10 CH6};3FTgS.’
TeMaTHKe JJaHHOTo ypoka. [1oaroToBKa K JUCKyCCHM O TeMe «MecTto "BOEHMEX"
Poccuu B MUPOBOM 3KOHOMUYECKOM Co0011iecTBe». OTBeThI Ha BOTIPOCHI 10 v, IT, @
COZlepKaHHUI0 TeKCTOB JAHHOTO ypoka. [ToarotoBka coOCTBeHHOI MUHU- YCTI/IH‘OBE;'I 2'01 1
CTaTbu Ha aHT/IMICKOM s3bIKe 110 TeMaTHKe JaHHOTO ypoKa. [loBTopeHure (6-1 0’)
TIPOM/IEHHOT0 MaTepyasa, [OAr0TOBKa K [IPaKTHUe CKUM 3aHATUAM, A. T1. Mumbsp- 40
MOATOTOBKA K TecTy. [IoBTOpeHre rpaMMaTi4eCcKoro Marepyasa rno teme Benopyuesa, K
CornacoBanvie BpemeH. PaboTa co cioBapeM, MOATOTOBKA IepeBo/ja TeKCTa B MHHLH’ o
Mass Culture. ITriceMeHHBIH epeBoj, TEKCTa 110 TeMaTHKe JaHHOTO YPOKa. Béno HEBP
IMoaroToBKa K AUCKYCCHM Ha TeMy «Tearp U KMHO: MeCTO B 00ILjeCTBe AHFJIEIBI;CKI/if/i
MacCcoBOM KyAbTYpbl». OTBEThI Ha BOMIPOCHI 110 COZepKaHUI0 JAHHOTO a3LIK. VUeBHNK
ypoKa. [TepeBos, MMHU-MHTEPBbIO Ha aHIVIMMCKUH a3bIK. [IoBTOpeHue y.CTHOFO
MIPOM/IEHHOT0 MaTepyrasna, MOAr0TOBKa K [PaKTHYe CKUM 3aHATHUAM, nepeBoya: M.:
MOATOTOBKA K TecTy. [IoBTOpeHre rpaMMaTiyecKoro Marepyasa rno teme Sxsamen. 2005
Aptukse. Pabora co cyioBapem, riepeBof Tekcta Mass Media. TTuceMeHHBIH ( 4-6’)
repeBo/, TEKCTa 10 TeMaTHKe JaHHOTrO ypoka. [ToAroToBKa K JUCKYCCHU Ha
TeMy «Mecto CMU B coBpeMeHHOM Mupe». [IoAroToBKa K nepeBoly Ha
cnyx. [ToBTOpeHue NpoiiieHHOro Marepuana, OAroTOBKA K IIpaKTHYeCKUM
3aHATHUAM, NTOJTOTOBKA K TeCTy. AHa/IMTUYeCKoe uTeHne: MeTozbl
MOBeCTBOBaHMA. Byl moBecTBOBaHuA. [loBeCTBOBaHUe OT UMEHH aBTOpa.
B3anMooTHOIIeHHe peuyr aBTopa U peuM repcoHaka. ABTOPCKOe
OTCTYyIIeHHe, BHyTpeHHUI MoHoJIor. [1oAroToBKa K NMpakTH4eCcKOMY
3aHaTUIO Ned4 ToHanbHas cuctema. CpeficTBa CO3/jaHuUSl TOHA/IBHOCTU
npousBefieHus. [lofroroBka K npakTUueCcKoMy 3aHsATHIO. [1o4roToBKa K
TecTy. Tema 1 njes Xy[0KeCTBeHHOI0 Tpor3BeJeHnst. @ yHKIMM Ha3BaHUs
npousBefieHys. CUMBO/IMYecKue rpueMbl. CpesicTBa BOIIOLLEHUS WelHO-
TeMaTH4eCKOro Coflep>KaHus Nnpor3BefeHns. @opMa U cofeprkaHue.
IToproroBka K rpakthueckomy 3aHATHIO Ne6. I[ToAroTOBKa K TECTy.

Wrtoro no pasgeny 2 40

Pazpgen 3. 3.
I'pammatuka. ITepeBog ¢ pycckoro sizeika: Pazgen 3.3. Paz6op JI. C. Yukusesa. 76
ocobeHHocTeli epeogia mpuyactusi. I3 Nel - epeBo/| peiyioXKeHUH C . AHrmmickuit
PYCCKOTO s13bIKa Ha aHI/IMACKUM. Practice 1. Paszgen 3.4. Pa3bop SI3BIK [I7IST
0cobeHHOCTEe MepeBoia PUUACTHBIX KOHCTPYKIHMA. []3 Ne2 - mepeBo/ My O/TMUHBIX
TIpeJyIO’KeHNH C PYCCKOTO S3blKa Ha aHIIMKCKUM. Practice 2. Practice 3. BBICTYTIJIEHUH
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Paszzen 3.1. Pa3bop ocobeHHoCTel niepeBosia MHGUHUTHBA. [13 Ne3 -
repeBo/, MpeJi/IKeHUI C PyCCKOTo s13bIKa Ha aHIVIMMCKUM. Practice 1.
Pa3pen 3.2. Pa3bop ocobeHHOCTel epeBojja MHPUHUTUBHBIX
KOHCTpYKLuil. [13 Ned - mepeBo/, 1pe/jji0yKeHHIA C pyCCKOTO sI3bIKa Ha
anrnmiickmii. Practice 2. Practice 3. IToaroroBka Kk KP Ne2. Pazgen 3.5.
Pa3bop ocobeHHOCTeH repeBoia repyH/Iusl ¥ TepyHANAIbHBIX

(B1-B2):
Mocksa: FOpaiir,
2021 (3.1-3.5)
H. A.
KypoukuHa, B.
C. Hukonaesa. .

KoHCTpYKIui. 13 Ne5 - iepeBo/, TIpe/jIo’KeHHI C PYyCCKOTO SI3bIKa Ha Think Explain
aHTIMHACKUH. Practice 1. Practice 2. Pa36op ominumii yriotpebienvs U Say Translate
repeBo/ia repyHIus OT rpuuactus U nHduauTrea. /13 Neb - mepeBop (TEST):
Tipe/i/IoXKeHUH C PyCCKOro si3bika Ha aHuicKui. Practice 3. Practice 4. CII6.BI'TY
IToproroBka Kk KP Ne3. PasroBopHas npakTvka: M3yueHune TeMbl "BOEHMEX"
“Listening”, pa3bop o6pa3iia peun, OATOTOBKA K CO3/IaHUI0 PeUr Ha OfHY M. /1. .
u3 TeM “TIpoGieMbl coBpeMeHHOM ceMbi”. TIOATOTOBKA K YCTHOMY OMPOCY | YCTHHOBa, 2016
(YO). Uzyuenue tembl “Analyzing Your Audience”, pa3bop obpasiia peuu, (1-3)
TOArOTOBKA K CO3J,aHUI0 PeUr Ha OZHY U3 TeM “JIMYHOCTb yesoBeka”.
[MoaroroBka K yctHoMy oripocy (YO). U3yuenue Temsl “Introducing and
Concluding Your Speech”, pa36op obpasija peun, MoAroToBKa K CO3/IaHHI0
peuu Ha ofiHy U3 TeM “Brigatomuecs mrogu'. IToarotoBka K yCTHOMY
oripocy (YO).. IToBropenue npoiigeHHOro Marepuasa. [ToaroroBka K
BhICTYILIeHUI0. [loaroToBka K yctHomy onpocy (YO). [ToarotoBka K 3adery.

Wroro no pazzeny 3 76

Pazpen 4. 4.

I'pammaruka. [TepeBog ¢ pycckoro si3bika. Paszen 3.6. pa3bop
0Cco0eHHOCTel TIepeBofia MOJA/ILHBIX IVIaro/IoB U UX 3KBUBA/IEHTOB. [13 No7
- lepeBO/], IPe/IJIO’KeHUH C pyCCKOTO si3blKa Ha aHT/IMMCKuid. Practice 1. H. A.
Practice 2. IToaroroBka K KP Ned. Pazgen 3.7. Pa36op ocobeHHOCTEH KypoukuHa, B.
TepeBoia coc/arare/ibHOro HakoHeHus. []3 Ne8 - repeBoj npeayioxkenuit c| C. Hukonaega. .
PYCCKOTO s13bIKa Ha aHTuicKuii. Practice 1. Practice 2. Practice 3.Practice | Think Explain
4. TToaroroeka Kk KP Ne 5. IToaroroska K 3auery. PasroBopHasi IIpakTHKa: Say Translate
N3yuenue tembl “Overview of the Speechmaking Process”, pazbop obpasija (TEST):
peuw, TIOATOTOBKA K CO3/IJaHUI0 peuu Ha ofiHy u3 TeM “CoBpemenHast Poccusi| CII6.BI'TY
u ITetepOypr”. [Toaroroeka K yctHoMy orpocy (YO).. 3ydyeHue TeMbl "BOEHMEX"
“Supporting Your Speech”, pa3bop o6pasiia peuu, MOATOTOBKA K CO3/[aHUIO um. [1. O.
peuu Ha ofiHy 13 TeM “Benukobputanus u CIITA cerogusa” IToarotoBka K | YctrHOBa, 2016 56
ycrHomy onpocy (YO). M3zyuenne tems! “Delivering Your Speech”, pa3top (4-8)
oOpa3iia peun, IOATOTOBKA K CO3JJaHUIO PEUH Ha OfIHY U3 TeM JI. C. Yukusesa.
“O6bpa3oBanue B Poccun”. IToaroroeka kK ycrHomy onpocy (YO). Usyuenue | . AHIIMACKUHI
tembl “Understanding Principles of Persuasive Speaking”, pa3zoop obpa3iia S3BIK JJ151
peuy, MOArOTOBKA K CO3/IaHHIO PeUyr Ha OfIHY U3 TeM “YBjieueHus MyOIMYHBIX
coBpeMeHHOTO0 YesioBeka”. [logroroBka K yctHoMmy ompocy (YO). 3yueHue | BBICTYIUIEHHH
TeMbl “Special-Occasion Speaking”, pa36op obpasia peun, MOArOTOBKA K (B1-B2):
CO3/JaHUI0 PEUH Ha OZIHY M3 CaMOCTOSTeTHbHO BhIOpaHHBIX TeM. [Toaroroeka |Mocksa: FOpaitr,
K yctHoMYy onpocy (YO). IToBTOpeHue NpoiZieHHOro Marepyarna. 2021 (3.6-3.7)
IMoaroToBKa K BeICTyIIeHHUI0. [TogroToBKa K ycTHOMY orpocy (YO).
IlogroroBka K 3a4eTy.

Wrtoro no pa3peny 4 56
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IIpunoxenue 3
. K paoueii mporpaMme AMCLUILIHHbI
TIPAKTUYECKINU KYPC 2-'O THOCTPAHHOI'O SI3bIKA

®OH/] OODEHOYHBIX CPEICTB

®oH/[| O1[eHOYHBIX CPe/CTB, MO3BOJISIOIIHE OL[eHUThL Pe3y/IbTaThl 06yUeHH s 10 JaHHOM AUCIUIT/IMHE, BKIFOYAIOT
B ce0s:

e UarHocTUYecKas paborta

e 3aJaHue;
e  3aUeT;
e  33UeT;
e  33ueT;
e SK3aMeH.

KpuTepuu oneHUBaHUS

JuarHocrnueckas pabora
HOuarnoctryeckasi pabora ripoBoauTcs B popme tecta B SOC Moodle:

e IIpU NIPaBWJILHOM OTBeTe MeHee yeM Ha 60% BONPOCOB - He aTTecTalys;
 TIpY NpaBUILHOM OTBeTe Ha 60% BOIIPOCOB U Oosiee - aTTecTarysl.

3agaHue

"O1muHO" BbICTaB/IsIeTCsl: KOMMyHUKAaTHUBHAS 3a/jaua II0/IHOCTBIO pelleHa;
00y4aroIMiiCs TIOIHOCTHIO MOHS/T M OCMBIC/IWI COZlepyKaHue TeKcTa B 00beme, TIpelyCMOTPeHHOM 3aZlaHueM
(uTeHue c oOLM, BEIOOPOYHBIM WJTH TIO/THBIM TIOHUMaHUEM coZiep>KaHust). [IeMOHCTPHPYeT XOpOLLre HaBbIKH
Y YMeHUs OIlpe/ie/isiTh TeEMY/OCHOBHYIO MbIC/Ib TEKCTa; BblJie/sieT IVIaBHble (haKThbl, UCK/II0Uasi BTOPOCTEeIlIEHHbIE;
MOJKeT [Iora/ilaTbCsl O 3HaUeHUU He3HAaKOMBIX CJIOB; BEPHO YCTaHAaB/IMBaeT IPUYNHHO-C/Ie[,CTBEHHYIO
B3aMOCB$I3b MEXKY COOBITUSIMI/(AKTaMH TeKCTa.
"Xopomro": KoMMyHHKaTHBHas 3afiaua peleHa; 00yJaromriics MOTHOCTHIO TIOHSIT M OCMBIC/TUIT COZlepKaHHe
TPOYMTAHHOT0 MHOSA3BIYHOIO TEKCTA 3a UCK/II0YeHHEeM JleTalell M YaCTHOCTeH, He BAUSIOLIMX Ha TOHUMaHHue
ITOrO TeKCTa B 00beMe, MPeAyCMOTPEHHOM 33/jaHreM. [leMOHCTPUpYeT HaBBbIKK U YMeHWsI OTIpeleNisATh TemMy/
OCHOBHYHO MBIC/Tb TEKCTa; B OOJIBILIMHCTBE CTyUaeB BEPHO BhIJE/SET TaBHbIe (DaKThl, UCKIIOUast
BTOPOCTeTeHHbIe; IeMOHCTPUPYeT Ha/iuyre 1po06sieMsbl IPY aHa/Iu3e OT/e/IbHbIX MeCT TeKCTa, TIPH OLieHKe
TEeKCTa ¥ BbICKa3bIBaHUM COOCTBEHHOTO MHEHUSI.
"YnoBnerBopuTenbHO": KOMMyHMKaTHBHAs 3afiaua pellleHa YaCTHYHO; 00yUaroIuiiCs YaCTHUHO TTOHST U
OCMBIC/TA/T COZep’KaHre TIPOUNTAHHOTO MHOSI3BIYHOTO TeKCTa. [JeMoHCTprpyeT Hec(hOPMHUPOBaHHOCTh HABBIKOB
Y yMeHUs] OIpeesiATh TeMy/OCHOBHYIO MBIC/Ib TEKCTA; He MOXKeT TI0/IHO ¥ TOYHO [IOHMMAaTh COflepyKaHue
TEeKCTa; B OOMBIIMHCTBE C/Ty4aeB He MOXKET BbIOpaTh HeoOX0IUMYI0 / MHTEPeCYIOLIYI0 MHGOPMALHIO.
"HeyznosnetBopuresibHO": KOMMyHMKaTUBHAs 3a/iaua He pellieHa,
YUYeHHK He TOHsUI TPOYUTAHHOTO MHOSI3BIYHOTO TEKCTa B 00bEMe, TTpeZlyCMOTPEHHOM 3aflaHheM.
JleMOHCTPUPYeT MHOTOUHC/IEHHbIE OIIMOKH B TIOHUMaHHUH ITPOYMTAHHOTO TEKCTA, KOTOPhIE He M03BOJISIOT
BBITIOJIHUTb KOMMYHUKAaTHUBHYIO 3a/jauy
[Tepeuens TMNOBBIX BOMPOCOB npuBeAeH B YMK nucuunivHel.

3auert
BricTaBsieTcs o pe3ysbTaTaM MpPoOBeleHUs1 KOHTPOIbHBIM MEPOIIPUSITUI B CeMeCTpe.

3auet
BricTapssieTcs 1o pe3ysibTaTam IMpoBeZieHrsT KOHTPOJIbHBIM MEpOTIPUSITUN B CEMeCTpe.

3auert
BricTaBsieTcs: 1o pe3ysbTaTaMm MPoBe/IeHHsT KOHTPOILHBIM MEPOIIPUSTHI B CEMeCTpe.

JK3aMeH

OK3aMeHal|MOHHasl OIleHKAa BLICTABJISIETCS TI0 Pe3y/IbTaTaM BHITIOJIHEHUS BCeX paboT B CeMeCTpe.
[pu HaNMUMHU JOMyCKa K 9K3aMeHY CTYAeHTY Mpe/siaraeTcs oljeHKa COOTBEeTCTBYIOIIas CpeJHEMY
apudMeTHUeCKOMY 13 BCeX TOYYeHHBIX B CEMeCTpe.
Ecnu obyuaronuiics He CoryiaceH C Mpe/jlaraeMoi OLIEHKOU MPOBOAUTCS 9K3aMeH B X0/ie KOTOPOTo
OLIEHUBAIOTCSI HAaBLIKY BJIa/IeHUs aHTTIMACKAM s13bIKOM. Ha 3k3amen oTBoputcst 60 MunyT. OOyuaromuiics
T0JTyYaeT OJWH TEKCT MyO/TUIIMCTUYECKOTO CTH/ISL Ha aHIVIMHACKOM s13bIKE, TEMAaTHKa KOTOPOTO COOTBETCTBYET
IUAAKTUUECKUM e[IMHUIAaM JJaHHOTO ceMecTpa. IToc/ie mpouTeHust TEKCTa, ero Heo0XoAUMOo TiepeBecTH be3
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WCII0/Ib30BaHUsI MALLIMHHBIX CPEZICTB [1ePeBO/ia M COCTaBUTh YCTHBIM NepecKas TeKCTa 10 3a/jaHHoi ¢opme.
I[Tocse mpoBepKM IepeBozia TEKCTa M yCTHOTO MepecKasa, 5K3aMeHaTop MOXKeT 3aJ,aTh BOIPOCHI [0 TeMaTHKe
TeKCTa /1 IPOBEPKU HaBblKa BECTU JUa/IOTUUECKYIO PeUb.

OteHka «oT/MUHO»: [lepeBo//Tiepeckas MosHbIH, O6e3 MPOIyCKOB ¥ TIPOU3BOJIBHBIX COKPAIIeHUM TeKCTa
OpWTrHHAa, He COJIEPXKUT (PaKTHUeCKUX OIMO0K. TepMUHOIOTHS UCTIO0/Tb30BaHa MPAaBUILHO U eIMHO00pa3sHo.
[TepeBo/miepeckas OTBeUaeT CHCTEMHO-SI3bIKOBEIM HOPMaM Y CTUJIFO si3bIKA TlepeBojia. AZIeKBaTHO TiepeiaHbI
KYJIBTypHBIE U (DyHKIIMOHA/ILHBIE TTapaMeTPhl UCXOHOTO TeKCTa. JJomyCKaroTCsl HEKOTOPbIe TTOTPEeNTHOCTH B
dhopme nipebsiBienus [epeBosa/mepeckasa.

OrieHka «xopoiiio»: I[TepeBos/mepeckas Mo/HbIH, 6e3 MPOITyCKOB M ITPOH3BOJIbHBIX COKpAIT|eHUI TeKCTa
OpWTrHHAJa, [IOMyCKaeTcs ofiHa akTruueckas OlMbKa, TPy YCJI0BUM OTCYTCTBHS MOTEPh UHGOPMAIUY 1
CTWJIMCTUYECKUX TIOTPeITHOCTeN Ha Jpyrux (pparmeHTax Tekcra. ViMeroTcsi HeCylijeCTBeHHbIe TTOTPEITHOCTH B
WCII0/Ib30BaHMU TePMUHOJIOTHU. [lepeBo/miepeckas B JOCTaTOUHOU CTeleH! OTBeuaeT CUCTEMHO-S13bIKOBBIM
HOpPMaM M CTUJIIO f13bIKa MepeBoja.

KynbTypHbie U GyHKIMOHAIbHbIE TTapaMeTphbl KCXOJHOTO TeKCTa B OCHOBHOM a/IeKBaTHO Mepe/aHhl.
KommyHMKaTHMBHOE 3alaHie peasi30BaHO, HO HEAOCTAaTOUHO ONTUMa/bHO. [JomycKaroTcsi HEKOTOpbie
HapylIiieHus B ¢opMe mpebsipieHus [lepeBofa/mepeckasa.

OrleHKa «y/10BJIETBOPUTEILHO»: [TepeBo/i/Tiepeckas CoAep>KUT (hakTudeckue ormmoku. Huskas
KOMMYHHMKaTUBHOCTD U TJI0Xasl «4UTabelbHOCTE» TeKCTa 3aTPYAHSIOT ero rIoHUuMaHue perienitopoM. [Ipu
ITepeBozie/niepecKase TepMUHO/IOTMUECKOTO arrapara He coO/IofieH IpUHLMI einHOOOpasus. B nepesoge/
repecka3se HapylleHbl CHCTEMHO-S13bIKOBbIE HOPMBI M CTHJIB sI3bIKa TiepeBozia. HealekBaTHO pelieHsb! MPo0/ieMbl
peanu3alii KOMMYHUKAaTUBHOIO 33/jaHus1. VIMeroTcst HapylleHus: B (popMe NpefbsB/eHNs [lepeBo/ia/epeckasa.

OrleHKa «Hey/I0B/IeTBOPUTENLHO»: [TepeBoyi/mepeckas Coep>KUT MHOTO (hakTHueckux omubok. HapyiiieHa
TIOJTHOTA TIepeBo/ia/TiepecKasa, ero SKBUBaJIeHTHOCTD U a/leKBaTHOCTh. B mepeBoze/mepeckase rpy0bo HapyIeHbl
CHCTEeMHO-513bIKOBbIe HOPMBI M CTHJIB sI3bIKa MepeBosia. KoMMyHHMKaTHBHOe 3aZlaHue He BbINOHeHo. I pyOnie
HapyleHus B (popMme mpe/bsBIeHNUs epeBofa/epeckasa.

[TepeueHb THUTIOBBIX TEKCTOB TpUBeseH B Y MK IUCIUIIIAHBL.
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[MacriopT doHa OLIEHOUHBIX CPeJICTB

AyauTopHBIe
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3 5 |Paspen 1. 1. 108 | 68 68 40 | 25 | 25 | 25 |3amanme
Bcero 3a 5 cemecTp 108 | 68 68 40 25 | 25 | 25
3 | 6 |[Pasgen2.2. 108| 68 | 68 | 40 | 25 | 25 | 25 |3apanme
Bcero 3a 6 cemectp 108 | 68 68 40 25 | 25 | 25
4 | 7 |Pasmen3.3. 144 | 68 | 68 | 76 | 25 | 25 | 25 |3ananme
Bcero 3a 7 cemectp 144 | 68 68 76 25 | 25 | 25
4 | 8 |Paen4.4. 108 52 | 52 | 56 | 25 | 25 | 25 |3apanme
Bcero 3a 8 cemecTp 108 | 52 52 56 25 | 25 | 25
Bcero no gucuunInHe 468 | 256 | 256 | 212 | 100 | 100 | 100
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Kputepuu onjeHuBaHus

OIIK-6

Ne 1

Ne 3

No 4

Bonpocbl omkpbimoz2o muna:
Match the definitions and words:

1. effective in producing a desired result or outcome
2. a firm decision to do or not to do something; a solution to a problem or conflict

3. obstacles that prevent accurate communication between individuals who speak
different languages

4. the scientific study of the nervous system, including the brain, spinal cord, and nerves
a) resolution

b) translation barriers

c) Neuroscience

d) efficacious
Match the definitions and words:

1. make something completely clear and easy to understand without any confusion or
ambiguity

2. fitting in with a group or community by adopting their customs, language, and
behavior

3. an inquiry into the variety of cultures represented within a particular group or society

4. an original and distinct structure or system used as a basis for organizing ideas or
information

a) bring absolute clarity
b) cultural diversity question
¢) unique framework

blending in
Match words and transcriptions

1. bisector

2. bycatch

3. biome

4. biennial
a) /'bar.keet[/
b) /'bal.ovm/
c) /bal'sek.tor/

d) /bal'en.i.al/
Complete the sentence: .

He's very -going and gets on with everyone.
Complete the sentence:

In reported questions, the word order is the as in statements
Complete the sentence:
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Ne 9

Ne 10

Ne 1

Ne 2

Ne 5

a sentence that expresses the main idea of the paragraph in which it occurs is

Answer the question: What is conclusion?

... to the report, a case resulting in a death sentence cost

$3 m, almost $2 m more than when the death penalty was not sought.

The problems facing the environment are vast and diverse. Global ..., the depletion of
the ozone layer in the atmosphere, and destruction of the world’s rain forests are just
some of the problems that many scientists believe will reach critical proportions in the

coming decades.
Answer the question:

What do you do when you bid good-bye to somebody?
Bonpocbl 3akpbimo2o muna:
Find the correctly spelled words

daily
wholy
duely

truly
Find the correctly spelled words:

Still
Until
Nill

fil

Reasonable doubt is the standard used to determine the ... or

crime.
guilt

jury

lien
innocence

law
Match words and transcriptions

1. Adjoining

2. Adjectivally

3. Adjudicate

4. adjourn

a) /o'd3dInlp/

b)  /9'd3u:.dikelt/

0) /2'd33:n/
What terms are connected to executing justice?

death penalty

to examine the body
23
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execution

capital punishment
Ne 6 Water pollution may come from...

point sources
nonpoint sources

pointless sourses
Ne 7 What is crucial for intercultural small talk?

preliminary research
body language

genuine interest
Ne 8 Choose the correct answer(s):

Main principles of small talk are...
show a genuine interest

ask personal questions

never talk about something too personal
talk more than listen

put away your phone
Ne 9 Choose the correct answer(s):

The key to the effective communication is to treat cross-cultural differences with
perseverance and sensitivity. This encompasses...

language skills
customs

ways of thinking
social norms

habits
Ne 10 Find the right translation to “u3BopoT/ivBbIit”

1. Devious
2. Manipulative
3. Feasible

invasive
IICK-3.1
Bonpocbl omkpbimozo muna:
Ne 1 Name the stylistic device used in the following sentence:

Further along the river, she could hear the mallard quacking.

Ne 2 Match the definitions and words:
1. effective in producing a desired result or outcome
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Ne 3

No 4

2. a firm decision to do or not to do something; a solution to a problem or conflict

3. obstacles that prevent accurate communication between individuals who speak
different languages

4. the scientific study of the nervous system, including the brain, spinal cord, and nerves
a) resolution

b) translation barriers

c) Neuroscience

d) efficacious
Match the definitions and words:

1. make something completely clear and easy to understand without any confusion or
ambiguity

2. fitting in with a group or community by adopting their customs, language, and
behavior

3. an inquiry into the variety of cultures represented within a particular group or society

4. an original and distinct structure or system used as a basis for organizing ideas or
information

a) bring absolute clarity
b) cultural diversity question
¢) unique framework

blending in
Match 2 halves of the sentences:

1. Studies suggest that taking breaks during work can help
2. Research shows that multitasking can decrease
3. Our perception of time can be influenced

4. Chronic procrastination is associated with negative outcomes such as

a) maintain focus, reduce stress, and increase creativity
b) by age, culture, gender, and mood
c¢)  productivity and increase errors due to time switching costs

d)  poor health, low job performance, and financial problems
Put the words in correct order

1. total
2. declared
3. of £62,500.
4. Eighteen
5. Consignments
6. with
25



7. a

8. value
Ne 6 Put the words in correct order

1. Further

2. Consignments
3. Will

4. the

5. existing

6. law

7. be

8. covered

9. by
Ne 7 Answer the question: How is simile different from metaphor?
Ne 8 Answer the question: What does “definitely maybe” mean?
Ne 9 Complete the sentence:

Jill been working for 2 hours, before Mary came.

Ne 10 Complete the sentence:
In reported questions, the word order is the as in statements
Bonpocbl 3akpbimoeo muna:

Nel Find the best translation of the expression “to go to earth”:

A) CnycTuThCs Ha 3eMJTH0
B) BeriiTu U3 BaroHa
C) Crpsrarbcs B HOPY

D) Yiitu nopg, 3emiito.
Ne 2 Find the best translation of the expression “to go to the devil”:

A) Tloiitu K uépty
B) Bpocutk cembto
C) Pa3opuTthcs

D) ITycTuThCsi BO BCe TSDKKHE
Ne 3 Find the sentence with inversion:

A) Not making — changing.
B) Lying on the bench was a pocket watch with a gold chain.
C) My old job — gold-plating.

D) I thought I would not be able to sleep.
Ne 4 Choose the right answer:

Which English musical group is associated with Liverpool?
a) Rolling Stones

b) Beatles
26



Ne 5

Ne 6

Ne 7

Ne 8

Ne 9

¢) AC/DC

d) Led Zeppelin?
Match words and definitions:

1. deductive
2. consistency
3. buzz

4. enliven

a)  based on logical reasoning from general principles to specific conclusions
b)  to make something more interesting or exciting
c¢) the quality of being reliable, steady, and constant

d) a low humming sound or a feeling of excitement or energy
Match the terms with their definitions:

1. the act of punishing someone

2. prevention of something, especially war or crime, by having something such as
weapons or punishment to use as a threat

3. the act of rendering an individual incapable of committing future crimes

A. incapacitation
B. deterrence

C. punishment
Put the words in correct order

I

. Tried
. call
to

at
But
He

. wasn't
him

. home

SOENPUREWNE

—_

Put the words in correct order

. After
. month
a
She
Felt
home
at

in
her
job

. New.

PeLENURAWNE

_ =

Put the words in correct order

1. Take
27



. off

coat
your
and
make

at

. yourself
. home.

©ENDU A WN

Ne 10 Match two halves of the sentences:

. The brain can measure time intervals as short as

. Delay discounting is the tendency to prefer smaller rewards immediately
. Chronemics is the study of the role of time in communication,

. Sleep deprivation can affect timing and lead to

A WNR

a) cognitive impairment, mood disturbances, and health problems
b)  which includes issues such as punctuality and response time
0) 10 milliseconds with incredible accuracy

d) rather than larger rewards in the future

IICK-3.3
Bonpocbl omkpbimoz2o muna:
Ne 1 Complete the sentence:
is one of two or more words or expressions of the same language that have the
same or nearly the same
meaning
in some or all senses.
Ne 2 Complete the sentence:
The simple past tense refers to
Ne 3 Complete the sentence:
The past perfect tense refers to
Ne 4 Answer the question:
What is the best way to put setting into a story?
Ne 5 Complete the sentence: .
He just sits around all day, nothing.
Ne 6 Complete the sentence:
our meal, we had a cup of coffee
Ne 7 Complete the sentence:
She liked her job in spite of salary wasn't very good
Ne 8 Complete the sentence:
the house is old, it's still in very good condition.
Ne 9 Answer the question:
What is mindset?
Ne 10 Answer the question:
What does the controlling idea do?
Bonpocbl 3akpbimozo muna:
Ne 1 Choose 2 correct answers:

What is always true of flashback?
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Ne 2

Ne 3

No 4

a) Flashback confuses readers.
b)  Flashback occurs in the past.
c¢)  Flashback is positive memories.

d) Flashback uses long sentences
Choose 2 correct answers:

Which of the following are themes?
a) Fate

b)  Marriage

c) Tense

d) Remember
Match words and translations:

1. XpaHUTb TalHy

2. TIOCTOSIHHO 3aHKaThCs

3. 0OMeHATHCS PYKOTIOXKaTHSIMU
4. BeCKUW apryMeHT

a) sound argument
b) conceal a secret
c) stammer constantly

d) shake hands
Match words and definitions:

. obscure

. tangible

. fascinating
. profound

A WNR

a)  not well-known or widely understood; difficult to understand or perceive
b) extremely interesting or captivating, arousing curiosity or admiration
¢)  having deep meaning or significance; showing great insight or understanding

d)  perceptible by touch; capable of being touched or felt; real or concrete rather than
abstract
Match words and definitions:

1. archaeological
2. accessible

3. subsidise

4, heritage

a)  the cultural, historical, or natural characteristics that are passed down from
previous generations and considered valuable and worth preserving

b)  relating to the study of human history and prehistory through the excavation and
analysis of artifacts, structures, and other physical remains

Q) able to be reached, entered, or used easily; available or approachable
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Ne 7

Ne 8

Ne 9

Ne 10

d) to provide financial support or assistance, especially by the government, to help
reduce costs or promote certain activities
Match words and definitions:

1. interactive
2. dismantled
3. sanctuaries
4. remnant

a)  taken apart or disassembled, often with the intention of removing or destroying
something

b) a small remaining quantity or part of something; a trace or leftover piece

¢) involving active participation or communication between people or things;
responsive to user input

d) places of refuge or protection, often associated with religious or spiritual significance
Match words and definitions:

1. governments
2. marketable
3. signifies

4. benefit

a)  an advantage or profit gained from something.

b)  suitable for sale or commercialization; likely to appeal to potential buyers or
consumers

c¢)  the governing bodies of a country or region, responsible for making and enforcing
laws and policies

d) indicates or represents something, typically conveying a particular meaning or
message
Match words and definitions:

. category

. authority

. concerning

. time-sensible

A WNR

a) a class or division of people or things regarded as having particular shared
characteristics.

b)  the power or right to give orders, make decisions, and enforce obedience.
c)  relating to; about.

d)  requiring prompt action or attention within a specific timeframe.
The abbreviation for versus, ... or ..., is used with the names of the parties to identify a
lawsuit.

V.
vr
vus
ve

Vs
Fill in the gaps with a suitable word or expression

30



1. The ... of states have accepted a definition of brain death — the point when certain
parts of the brain cease to function — as the time when it is legal to turn off a patient’s
life-support system, with permission from the family

2. is the testimony of a witness obtained through an oral interview or written questions
(interrogatories) outside of court.

3. In an age of ..., every million dollars counts.

4. Proponents of the abolition bills describe the death penalty as an expensive
programme with few ... .

5. There is little evidence that the death ... deters.

6. In fact, some of the states that most avidly execute prisoners, such as Texas and
Oklahoma, have higher crime rates than states that offer only life in prison without
parole.

A. austerity
B. majority
C. deposition
D. benefits
E. penalty

F. execute
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